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CHAPTER 20 

TA-HA 

(Taha) 

(135 VERSES) 

VERSES 83 – 135 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 
VERSES 83 - 91 

  {83وممما أمعْجملمكم عمنْ ق موْمِكم يَم مُوسمىَٰ }
And what hastened you away from your people, O Musa?” [20:83] 

ءِ عملمىَٰ أمثمريِ ومعمجِلْتُ إِلميْكم رمبِ  لِتَمْضمىَٰ }  { 84قمالم هُمْ أوُلَم
He said: ‘They are close upon my footsteps, and I hastened on to You, Lord, for You to be 
Pleased’ [20:84] 

 { 85قمالم فمإِنَّه قمدْ ف مت منها ق موْممكم مِنْ ب معْدِكم ومأمضملههُمُ السهامِريُِّ }
He said: “We have Tried your people from after you, and Al-Samiri strayed them!” [20:85] 

أمفمطمالم  نًا ۚ  حمسم ومعْدًا  رمبُّكُمْ  يمعِدْكُمْ  أملَمْ  ق موْمِ  يَم  قمالم  أمسِفًا ۚ  غمضْبمانم  ق موْمِهِ   َٰ إِلَم مُوسمىَٰ    ف مرمجمعم 
له عملميْكُمْ غمضمبٌ مِنْ رمبِ كُمْ فمأمخْلمفْتُمْ مموْعِدِي }   {86عملميْكُمُ الْعمهْدُ أممْ أمرمدْتُُْ أمنْ يَمِ

Musa returned to his people angry, sorrowful. He said: ‘O People! Did your Lord not 
Promise you a good Promise? Was the period prolonged upon you or did you want the 
Wrath from your Lord to be Released upon you, so you broke my promise?’ [20:86] 

فمكمذمَٰ  فْ نماهما  ف مقمذم الْقموْمِ  زيِنمةِ  مِنْ  أموْزماراً  حُِ لْنما  وملمَٰكِنها  بِملْكِنما  مموْعِدمكم  أمخْلمفْنما  مما  أملْقمى  قمالُوا  لِكم 
  {87السهامِريُِّ }
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They said, ‘We did not break your promise with our King, but we were loaded with 
burdens of ornaments from the people, so we threw these (into the fire), for like that did 
Al-Samiri suggest’ [20:87] 

كُُمْ ومإِلمَٰهُ مُوسمىَٰ ف منمسِيم } ا إِلَمَٰ ذم مُْ عِجْلًً جمسمدًا لمهُ خُومارٌ ف مقمالُوا همَٰ  { 88فمأمخْرمجم لَم
So, he brought out for them a body of a calf for it being a mooing sound, and they said, 
‘This is your god and god of Musa, but he forgot’ [20:88] 

مُْ ضمرًّا وملَم ن مفْعًا } لِْكُ لَم  { 89أمفملًم ي مرموْنم أملَه ي مرْجِعُ إلِميْهِمْ ق موْلًَ وملَم يَم
(Musa said): ‘Are they not seeing that it neither responds a word to them, nor does it 
control any harm nor any benefit for them?’ [20:89] 

تُمْ بهِِ ۖ ومإِنه رمبهكُمُ الرهحْمَٰنُ فماتهبِعُونِ  مُْ همارُونُ مِنْ ق مبْلُ يَم ق موْمِ إِنَّهما فتُِن ْ  ومأمطِيعُوا أممْريِ وملمقمدْ قمالم لَم
{90 } 

And Haroun had said to them from before: ‘O people! But rather you are being tempted by 
it, and surely your Lord is the Beneficent, therefore follow me and obey my order’ [20:90] 

نما مُوسمىَٰ }    { 91قمالُوا لمنْ نمبْْمحم عملميْهِ عماكِفِينم حمتَّهَٰ ي مرْجِعم إِلمي ْ
They said: ‘Never! We will continue our devotion upon it until Musa returns to us’ [20:91] 

A report 

 اختبْنَّهم و أضلهم السامري،  علي بن إبراهيم: في قوله تعالَ: فمإِنَّه قمدْ ف مت منها ق موْممكم مِنْ ب معْدِكم وم أمضملههُمُ السهامِريُِّ قال:

Ali Bin Ibrahim – 

‘Regarding the Words of the Exalted: He said: “We have Tried your people from after you, 
and Al-Samiri strayed them!” [20:85]. He-azwj Said, “We-azwj Tested them, and Al-Samiri 
strayed them”. 

ذلك، و ذهب قال: بالعجل الذي عبدوه، و كان سبب ذلك أن موسى لما وعده الله أن ينزل عليه التوراة و الألواح إلَ ثلًثين يوما أخبْ بني إسرائيل ب
 إلَ الميقات، و خلف هارون في قومه، 

He said, ‘(Strayed them) by the calf which they worshipped, and the cause of that was that 
Musa-as, when Allah-azwj Promised him-as that He-azwj will Send down the Torah and the 
Tablets unto him-as up to thirty days, he-as informed the Children of Israel with that, and 
went to his-as appointment, and left Haroun-as behind as a Caliph among his-as people.  
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فجاءهم إبليس فلما جاءت الثلًثون يوما و لَ يرجع موسى )عليه السلًم( إليهم غضبوا و أرادوا أن يقتلوا هارون، و قالوا: إن موسى كذبنا و هرب منا. 
 في صورة رجل، فقال لَم: إن موسى قد هرب منكم و لَ يرجع إليكم أبدا، فاجمعوا لي حليكم حتَّ أتخذ لكم إلَا تعبدونه. 

When the thirty days came up, and Musa-as did not return, they were angry and wanted to 
kill Haroun-as, and they said, ‘Surely Musa-as lied to us and fled from us!’ So Iblees-la came 
over to them in the image of a man, and said to them, ‘Musa-as has indeed fled from you all, 
and will not be returning to you, ever. Therefore, gather your ornaments until I take a god 
for you all, you can be worshipping it’. 

ها و كان السامري على مقدمة موسى يوم أغرق الله فرعون و أصحابه، فنظر إلَ جبْئيل و كان على حيوان في صورة رمكة، فكانت كلما وضعت حافر 
 على موضع من الأرض تحرك ذلك الموضع، فنظر إليه السامري و كان من خيار أصحاب موسى )عليه السلًم(، 

And it was so that Al-Samiri was at the forefront of Musa-as on the day Allah-azwj Drowned 
Pharaoh-la and his-la companions. So he had looked at Jibraeel-as, and he-as was upon a beast 
(which was) in the image of a horse. And it was so that whenever it placed its hooves upon a 
place from the ground, that place shuddered. So Al-Samiri looked at him-as, and he (Al-Samiri 
) was from the best companions of Musa-as.  

جل، فأخذ التَاب من تحت حافر رمكة جبْئيل و كان يتحرك فصره في صرة و كان عنده يفتخر به على بني إسرائيل فلما جاءهم إبليس و اتخذوا الع 
 معك.  قال للسامري: هات التَاب الذي 

Al-Samiri took the soil from underneath a hoof of the horse of Jibraeel-as, and made it to be 
in a basket, and it was with him, and he used to pride upon the Children of Israel with it. So 
when Iblees-la came to the, and they took to the calf, he-la said to Al-Samiri , ‘Give me-la the 
soil which is with you’.  

، و كان فجاء به السامري فألقاه إبليس في جوف العجل، فلما وقع التَاب في جوفه تحرك، و خار، و نبت عليه الوبر و الشعر، فسجد له بنو إسرائيل
 عدد الذين سجدوا سبعين ألفا من بني إسرائيل، 

Al-Samiri came with it and Iblees-la threw it into the interior of the calf, and when the soil fell 
into its interior, it moved, and mooed, and the fluff and the hair grew upon it. The Children 
of Israel performed Sajdah to it, and it so happened that the number of the ones from the 
Children of Israel who did do Sajdah (to the calf) was seventy thousand.  

تُمْ بِهِ وم إِنه رمبهكُمُ الرهحْنُ فماتهبِعُونِ وم أمطِيعُوا أممْ  ا فتُِن ْ  ريِ قالُوا لمنْ نمبْْمحم عملميْهِ عاكِفِينم حمتَّه ي مرْجِعم إلِميْنا مُوسى، فقال لَم هارون كما حكى الله: يَ ق موْمِ إِنَّه

Haroun-as said to them, just as Allah-azwj has Related: ‘O people! But rather you are being 
tempted by it, and surely your Lord is the Beneficent, therefore follow me and obey my 
order’ [20:90]. They said: ‘Never! We will continue our devotion upon it until Musa returns 
to us’ [20:91]. 

فيها التوراة   فهموا بهارون فهرب من بينهم، و بقوا في ذلك حتَّ تُ ميقات موسى أربعين ليلة، فلما كان يوم عشرة من ذي الحجة أنزل الله عليه الألواح
 السهامِريُِّ و عبدوا العجل و له خوار.   و ما يَتاجون إليه من أحكام السير و القصص، ثم أوحى الله إلَ موسى: فمإِنَّه قمدْ ف مت منها ق موْممكم مِنْ ب معْدِكم وم أمضملههُمُ 
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They intended to kill Haroun-as, and he-as fled from between them, and they remain in that 
(state) until the Musa-as time of Musa-as was completed at forty nights. When it was the 
tenth of Zil Hajj, Allah-azwj Sent down the Tablets upon him wherein was the Torah, and 
whatever they would be need to from the Ordinances of the ways and the retaliations. Then 
Allah-azwj Revealed unto Musa-as: He said: “We have Tried your people from after you, and 
Al-Samiri strayed them!” [20:85]. And they worshipped the calf, and for it was a mooing 
(sound). 

إن لما رأيتهم قد فاءوا عني إلَ العجل أحببت أن   -يَ موسى  -يَ رب، العجل من السامري، فالخوار ممن؟ فقال: »مني فقال موسى )عليه السلًم(:
 أزيدهم فتنة«. 

Musa-as said: ‘O Lord-azwj! The calf is from Al-Samiri , but the mooing sound is from whom?’ 
So He-azwj Said: “From Me-azwj, O Musa-as! I-azwj, when Saw them to have turned away from 
Me-azwj to the calf, I-azwj Loved to Increase them in Fitna”. 

له عملميْكُمْ  ف مرمجمعم مُوسى كما حكى الله عز و جل إِلَ ق موْمِهِ غمضْبانم أمسِفاً قالم يَ ق موْمِ أم لَمْ يمعِدْكُمْ رمبُّكُمْ ومعْداً حمسمناً   أم فمطالم عملميْكُمُ الْعمهْدُ أممْ أمرمدْتُُْ أمنْ يَمِ
ن معمكم إِذْ رمأميْ ت مهُمْ ضملُّوا أملَه ت متهبِعمنِ أم غمضمبٌ مِنْ رمبِ كُمْ فمأمخْلمفْتُمْ مموْعِدِي، ثم رمى بالألواح و أخذ بلحية أخيه هارون و رأسه يجره إليه قالم يَ هارُونُ ما مم 

 رهقْتم بميْنم بمنِي إِسْرائيِلم وم لَمْ ت مرْقُبْ ق موْلي ف معمصميْتم أممْريِ فقال هارون كما حكى الله:ا بْنم أمُه لَ تَمْخُذْ بلِِحْيمتِِ وم لَ بِرمأْسِي إِن ِ خمشِيتُ أمنْ ت مقُولم ف م 

So Musa returned to his people [20:86] - just as Allah-azwj Mighty and Majestic Related, 
angry, sorrowful. He said: ‘O People! Did not your Lord Promise you a good Promise? Was 
the period prolonged upon you or did you want the Wrath from your Lord to be Released 
upon you, so you broke my promise?’ [20:86]. Then he-as threw down the Tablets and 
grabbed the beard of his-as brother-as Haroun-as, and his-as head, pulling it towards himself-as. 
(Musa) said: ‘O Haroun! What prevented you, when you saw them straying [20:92] That 
you did not follow me? So you disobeyed my order? [20:93]. Haroun-as just as Allah-azwj 
Related: He said: ‘O son of my mother! Do not seize me by my beard nor my head! I feared, 
lest you might be saying: ‘You caused division between the Children of Israel and you did 
not await my word’’ [20:94]’’. 1 

قال: و  العياشي: عن أبي بصير، عن أبي جعفر )عليه السلًم(، قال: »لما نَّجى موسى )عليه السلًم(، ربه أوحى إليه: أن يَ موسى، قد فتنت قومك.  
 [ السامري؟ قال: صاغ لَم من حليهم عجلً. بالسامري. قال: و ما ]فعل بِاذا، يَ رب؟ قال:

Al Ayashi, from Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws, having said: ‘When Musa-as whispered to his-as 
Lord-azwj, He-azwj Revealed unto him-as: “O Musa-as! Your community has been tempted”. He-as 
said: ‘With what, O Lord-azwj?’ He-azwj Said: “By the Samiri-la’. He-as said: ‘And what was the 
deed of Samiri-la?’ He-azwj Said: “He-la forged a calf from their ornaments”. 

[ منها غزال أو تمثال أو عجل، فكيف يفتنهم؟ قال: إنه صاغ لَم عجلً فخار. قال: يَ رب، و من أخاره؟ قال: يَ رب، إن حليهم لتحتمل ]أن يصاغ
 قال: أنَّ. 

 
 (Extract) – 1- تفسير القمّي  2: 61.  1
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He-as said: ‘O Lord-azwj! Their jewellery which he-la forged, into a gazelle, or an image, or a 
calf, so how did he-la tempt them?’  He-azwj Said: “He-la forged for them a calf, so it mooed”. 
He-as said: ‘O Lord-azwj! And who Made it moo?’ He-azwj Said: “I-azwj did’.  

  : فلما انتهى موسى إلَ قومه و رءاهم يعبدون العجل، ألقى الألواح من يده فتكسرت«.-قال -

He-asws said: ‘So when Musa-as ended up to his-as people and saw them worshipping the calf, 
threw down the Tablets from his-as hands, and they broke’. 

: فعمد موسى فبْد العجل من أنفه إلَ طرف ذنبه، ثم أحرقه -قال  -قال أبو جعفر )عليه السلًم(: »كان ينبغي أن يكون ذلك عند إخبار الله إيَه 
أُشْربِوُا في  للرماد فيشربه، و هو قول الله: وم  إليه من حاجة، فيتعرض بذلك  به  الماء و ما  ليقع في  اليم، فكان أحدهم  الْعِجْلم بالنار فذره في  قُ لُوبِهِمُ   

 بِكُفْرهِِمْ«. 

Abu Ja’far-asws said: ‘It was befitting for that to happen during Allah-azwj Informing him-as. So 
Musa-as sawed the calf from its nose to the side of its tail, then burned it with the fire, and 
scattered it in the sea. Thus, it was so that one of them would fall into the water and 
whatever his need would be to it, and he would be exposed with those remnants, so he 
would drink it’’.2 

لَ يأوي في )مصباح الشريعة(: قال الصادق )عليه السلًم(: المشتاق لَ يشتهي طعاما، و لَ يلتذ شرابا، و لَ يستطيب رقادا، و لَ يأنس حيما، و  
بلسان الشوق، معبْا  دارا، و لَ يسكن عمرانَّ، و لَ يلبس ثيابا، و لَ يقر قرارا، و يعبد الله ليلً و نهارا، راجيا بأن يصل إلَ ما يشتاق إليه، و يناجيه  

 عما في سريرته، كما أخبْ الله تعالَ عن موسى )عليه السلًم( في ميعاد ربه: وم عمجِلْتُ إلِميْكم رمبِ  لِتَمْضى.  

In (the book) Misbah Al Shari’a –  

‘Al-Sadiq-asws said: ‘The eager one (for Allah-azwj), neither craves for food, nor gets pleasure 
from drinking, nor feels good sleeping, nor comfort from a friend, nor shelter of a house, nor 
settled for a life-time, nor in wearing clothes, nor is he tranquil with a tranquillity, and he 
worships Allah-azwj night and day, hoping that he would be arriving to what he is desirous to, 
and he whispers to Him-azwj with a desirous tongue, passing over from what is in his bed, just 
as Allah-azwj the Exalted Informed about (the behaviour of) Musa-as during his-as appointment 
of his-as Lord-azwj: and I hastened on to You, Lord, for You to be Pleased’ [20:84]’’.3 

VERSES 92 - 94 

 { 92قمالم يَم همارُونُ مما ممن معمكم إِذْ رمأميْ ت مهُمْ ضملُّوا }
(Musa) said: ‘O Haroun! What prevented you, when you saw them straying [20:92] 

  {93أملَه ت متهبِعمنِ ۖ أمف معمصميْتم أممْريِ }

 
ي 1:  51/ 73 2

 (Extract) تفسير العيّاش 
يعة: 196 3  مصباح الش 
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That you did not follow me? So you disobeyed my order?’ [20:93] 

يلم وملَمْ  قمالم يَم ابْنم أمُه لَم تَمْخُذْ بلِِحْيمتِِ وملَم بِرمأْسِي ۖ إِن ِ خمشِيتُ أمنْ ت مقُولم ف مرهقْتم بميْنم بمنِي إِسْرمائِ 
 { 94ت مرْقُبْ ق موْلي } 

He said: ‘O son of my mother! Do not seize me by my beard nor my head! I feared, lest you 
might be saying: ‘You caused division between the Children of Israel and you did not await 
my word’’ [20:94] 

 ثم سكت. قال سليم: ثم ذكر علي عليه السلًم بيعة أبي بكر وعمر وعثمان فقال: )لعمري لئن كان الأمر كما يقولون، ولَ والله ما هو كما يقولون(،

Sulaym (Bin Qays) said, ‘Then Ali-asws mentioned the pledging of allegiances to Abu Bakr, and 
Umar and Usman. He-asws said: ‘By my-asws life, do you reckon the matter was as they are 
saying it to be? No, by Allah-azwj, it is not as they are saying it to be’. Then he-asws was silent. 

 ما أمروا في قوله. فقال له عمار: وما يقولون؟ فقال: يقولون )إن رسول الله صلى الله عليه وآله لَ يستخلف أحدا وإنهم إنَّا تركوا ليتشاوروا(، ففعلوا غير 
 فقد بايع القوم أبا بكر عن غير مشورة ولَ رضى من أحد، ثم أكرهون وأصحابي على البيعة. 

Amaar said to him-asws, ‘And what are they saying?’ He-asws said:  (They are saying) ‘that the 
Rasool Allah-saww did not appoint (as a Caliph) anyone, and they have been left to consult 
with each other about it’, so then they did that which was different to what he-saww had 
ordered to be done as per their words. The group pledged their allegiances to Abu Bakr 
without the satisfaction of anybody, then they compelled me-asws and my-asws companions 
for the allegiance. 

 ثم بايع أبو بكر عمر عن غير مشورة. ثم جعلها عمر شورى بين ستة رهط وأخرج من ذلك جميع الأنصار والمهاجرين إلَ هؤلَء الستة  

Then Abu Bakr pledged his allegiance to Umar without any consultation. Then Umar made it 
to be in a consultation council (Al-Shura) between a group of six, and kept out from that all 
the Helpers and the Emigrants except for those six.  

اثنان أن ثم قال: )يصلي صهيب بالناس ثلًثة أيَم(، ثم أمر الناس: )إن مضت ثلًثة أيَم ولَ يفرغ القوم أن تضرب رقابهم، وإن اجتمع أربعة وخالف  
 يقتلوا الَثنين(. ثم تشاوروا في ثلًثة أيَم وكانت بيعتهم عن مشورة من جماعتهم وملأهم، ثم صنعوا ما رأيتم 

Then he said, ‘Soheeb will lead the Salat with the people for three days’. He then ordered 
the people that, ‘If three days go by and they do not come to any conclusion, strike their 
necks, and if four of them are agreed upon it and two of them oppose it, then kill those 
two’. Then they consulted regarding me-asws for three days (after the death of Usman), and 
the pledging of their allegiance was with consultation with their group and fulfilled it. Then 
they did what you have seen’. 

ى، عهد إلي رسول ثم قال: إن موسى قال لَارون: )ما منعك إذ رأيتهم ضلوا ألَ تتبعن( إلَ قوله )ولَ ترقب قولي(، وأنَّ من نبي الله بِنزلة هارون من موس
خبْن الله صلى الله عليه وآله: )إن ضلت الأمة بعده وتبعت غيري أن أجاهدهم إن وجدت أعوانَّ، وإن لَ أجد أعوانَّ أن أكف يدي وأحقن دمي(، وأ

 بِا الأمة صانعة بعده.  
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Then he-asws said that: ‘Musa-as said to Haroun-as: ‘That you did not follow me? So you 
disobeyed my order? [20:93] - up to his-as words: and you did not await my word’’ [20:94]. 
And I-asws (Ali-asws) am from the Prophet-saww of Allah-azwj at the status, which Haroun-as had 
from Musa-as. Rasool Allah-saww held me-asws on oath that the community will go astray after 
him-as and follow others apart from me-asws, and that I-asws should fight them if I-asws were to 
find helpers, and if I-asws do not find helpers then I-asws should restrain my-asws hand and save 
my-asws blood’, and he-saww informed me-asws of what the community will be doing after him-

saww.4 

فقلت: كان هارون أخا موسى   قال الراوي: فقلت لأبي جعفر )عليه السلًم(: فكم مكث موسى غائبا عن امه حتَّ رده الله عليها؟ قال: »ثلًثة أيَم«.
 لأبيه و امه؟ قال: »نعم، أما تسمع الله تعالَ يقول:ا بْنم أمُه لَ تَمْخُذْ بلِِحْيمتِِ وم لَ بِرمأْسِي. 

The narrator said, ‘I said to Abu Ja’far-asws, ‘For how long was Musa-as absent from his-as 
mother until Allah-azwj Returned him-as to her?’ He-asws said: ‘Three days’. So I said, ‘Was 
Haroun-as the brother of Musa-as from his-as father and mother?’ He-asws said: ‘Yes. But, have 
you not heard the Words of Allah-azwj the Exalted Saying: He said: ‘O son of my mother! Do 
not seize me by my beard nor my head! [20:94]’. 

 قلت: و كان الوحي ينزل عليهما جميعا؟ قال: »الوحي ينزل على موسى، و موسى يوحيه إلَ هارون«.  فقلت: أيهما كان أكبْ سنا؟ قال: »هارون«.

I said, ‘Which one of the two was greater in age?’ He-asws said: ‘Haroun-as’. I said, ‘And did the 
Revelation come unto the both of them-as?’ He-asws said: ‘The Revelation descended upon 
Musa-as, and Musa-as revealed it unto Haroun-as’. 

بني    فقلت: أخبْن عن الأحكام، و القضاء، و الأمر و النهي، أ كان ذلك إليهما؟ قال: »كان موسى الذي يناجي ربه، و يكتب العلم، و يقضي بين
  إسرائيل، و هارون يخلفه إذا غاب عن قومه للمناجاة«.

I said, ‘Inform me-asws about the Ordinances, and the Judgement, and the Enjoinments and 
the Prohibitions, was that to both of them-as?’ He-asws said: ‘Musa-as was the one who 
whispered to his-as Lord-azwj, and wrote out the knowledge, and he-as judged between the 
Children of Israel. And Haroun-as, was his-as Caliph when the whispering was absent from his-

as people’.  

قلت: فكان لموسى )عليه السلًم( ولد؟ قال:   قلت: فأيهما مات قبل صاحبه؟ قال: »مات هارون قبل موسى )عليه السلًم(، و ماتا جميعا في التيه«.
 »لَ، كان الولد لَارون، و الذرية له«. 

I said, ‘So which one of the two died before his-as companion?’ He-asws said: ‘Haroun-as died 
before Musa-as, and both died in the wilderness’. I said, ‘Did Musa-as have a son?’ He-asws 
said: ‘No. There was a son to Haroun-as, and the descendants was for him-as’.5 

 
4 Kitab Suleym Bin Qays – H 67 (Extract) 
 (Extract) تفسير القمّي 2: 135 5
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VERSES 95 & 96 

  {95قمالم فممما خمطْبُكم يَم سمامِريُِّ }
He (Musa) said: ‘So what was your objective, O Samiri?’ [20:95] 

لي   سموهلمتْ  لِكم  ومكمذمَٰ ف من مبمذْتُمُا  الرهسُولِ  أمثمرِ  مِنْ  ق مبْضمةً  ف مقمبمضْتُ  بهِِ  ي مبْصُرُوا  لَمْ  بِما  بمصُرْتُ  قمالم 
  {96ن مفْسِي }

He said, ‘I saw what they did not see, so I took a handful (of dust) from the footsteps of 
the Rasool, then I chucked it (into the casting); thus did my soul suggest to me’ [20:96] 

إلَ و في    علي بن إبراهيم، قال: حدثنا أبي، عن الحسين بن سعيد، عن علي بن أبي حزة، عن أبي عبد الله )عليه السلًم(، قال: »ما بعث الله رسولَ 
 وقته شيطانَّن يؤذيَنه و يفتنانه و يضلًن الناس بعده،  

Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Al Husayn Bin Saeed, from Ali Bin Abu Hamza,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj did not Send a Rasool-as 
except that during his-as time were two stans-la (from the humans) harming him-as and 
creating strife for him-as and straying the people after him-as.  

خرام، و  فأما الخمسة أولو العزم من الرسل: نوح و إبراهيم و موسى و عيسى و محمد )صلى الله عليه و آله و عليهم(، فأما صاحبا نوح فطنطينوس و  
الله   أما صاحبا إبراهيم فمكيل و رذام، و أما صاحبا موسى فالسامري و مر عقيبا، و أما صاحبا عيسى فينواس و مريسون، و أما صاحبا محمد )صلى

 عليه و آله( فحبتَ و زريق«. 

So, as for the five Determined Ones (أولو العزم) from the Rasools-as – Noah-as, and Ibrahim-as, 
and Isa-as and Muhammad-saww – the ones with Noah-as were Tantaynous and Kharaam; and 
as for the ones with Ibrahim-as, so they were Makeyl and Razaam; and as for the ones with 
Musa-as, so they were Samiri and Mar Aqeyba; and as for the ones with Isa-as, so there were 
Yunwas and Mareysoun; and as (Satans-la) for Muhammad-saww, so they were Hibter (Abu 
Bakr) and Zareyq (Umar)’.6  

VERSES 97 & 98 

  قمالم فماذْهمبْ فمإِنه لمكم في الحمْيماةِ أمنْ ت مقُولم لَم مِسماسم ۖ ومإِنه لمكم مموْعِدًا لمنْ تُخْلمفمهُ ۖ ومانْظرُْ إِلَمَٰ 
كم الهذِي ظملْتم عملميْهِ عماكِفًا ۖ لمنُحمر قِ منههُ ثُمه لمن منْسِفمنههُ في الْيممِ  نمسْفًا }  { 97إِلَمَِٰ

He said: ‘Then go away! Surely for you in the life is that you would be saying, ‘Do not 
touch me’, and that for you is a promised threat which will never fail. And look at your god 

 
 تفسير القمّي 269 »الطبعة الحجرية«.  6
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which you remained devoted upon! We will incinerate it, then we will scatter it in the sea 
with a scattering [20:97] 

ُ الهذِي لَم إِلمَٰهم إِلَه هُوم ۚ ومسِعم كُله شميْءٍ عِلْمًا }  كُُمُ اللَّه  { 98إِنَّهما إِلَمَٰ
But rather, your God is Allah, Who, there is no god except Him He; He Embraces all things 
in (His) Knowledge [20:98] 

: إِنه بمنِي إِسْرمائيِلم لممها رمجمعم إلِميْهِمْ مُوسمى وم قمدْ عمبمدُوا الْعِجْلم  هُ مِنْكُمْ حمتَّه أنُْفِذم فِيهِ    -وم قمالم مُْ مُوسمى: ممنِ الهذِي عمبمدم ، ف مقمالم لَم ت ملمقهوْهُ بِالرُّجُوعِ عمنْ ذملِكم
افُوا مِنْ حُكْمِ اللَّهِ الهذِي يُ نْفِذُهُ فِيهِمْ، فمجمحمدُوا أمنْ يمكُونوُا عمبمدُوهُ، وم جمعملم كُلُّ وم  هُمْ ي مقُولُ:حُكْمم اللَّهِ خم هُ غميْرِي احِدٍ مِن ْ   وم ومشمى   -أمنَّم لَمْ أمعْبُدْهُ وم إِنَّهما عمبمدم

 ب معْضُهُمْ ببِ معْضٍ.

(Imam Hassan Al-Askari-asws said: ‘And he-asws said: ‘The Children of Israel, when Musa-as 
returned to them – and they had already worshipped the calf – they met him-as with the 
retracting from that. So Musa-as said to them: ‘Who is the one who worshipped it from you 
until a Judgment of Allah-azwj was Implemented with regards to it?’ They feared from the 
Judgment of Allah-azwj which had been Implemented regarding them, so they rejected that 
they happened to have worshipped it, and each one of them went on to say, ‘I did not 
worship it. But rather, others worshipped it’. And they maligned (slandered) each other.   

ُ عمزه وم جمله عمنْ مُوسمى مِنْ ق موْلهِِ للِسهامِريِِ :  فمكمذملِكم   - لمنُحمر قِ منههُ ثُمه لمن منْسِفمنههُ في الْيممِ  نمسْفاً فمأمممرمهُ    -إِلَِكم الهذِي ظملْتم عملميْهِ عاكِفاً   وم انْظرُْ إِلَ مما حمكمى اللَّه
المتمهُ فمذمرمأمهما في الْبمحْرِ الْعمذْبِ،   بماردِِ، وم أمخمذم سُحم ُ، فمبْممدمهُ بِالْمم  اللَّه

So that is what Allah-azwj Mighty and Majestic Related about Musa-as, from his-as words to Al-
Samiri: And look at your god which you remained devoted upon! We will incinerate it, then 
we will scatter it in the sea with a scattering [20:97]. So Allah-azwj Commanded him-as, and 
he-as sawed it with the saw, and took its fragments and scattered it into the fresh river. 

مُْ: هُ اسْومدهتْ شمفمتماهُ وم أمنْ فُهُ )ممهنْ كمانم أمبْ يمضم اللهوْنِ   ثُمه قمالم لَم هُمْ أمسْومدم اللهوْنِ( ابْ يمضهتْ شمفمتماهُ وم أمنْ فُهُ،  اشْرمبوُا مِنْهُ. فمشمربِوُا، فمكُلُّ ممنْ كمانم عمبمدم وم ممنْ كمانم مِن ْ
 .  فمعِنْدم ذملِكم أنُْفِذم فِيهِمْ حُكْمُ اللَّهِ

Then he-as said to them: ‘Drink from it!’ So each one who had worshipped it, his lips and his 
nose blackened from the ones who was of the white complexion, and from the one from 
them who was of dark complexion, his lips and his nose whitened. Thus, during that, the 
Judgment of Allah-azwj was Implemented.7 

فأخرج موسى العجل و أحرقه بالنار و ألقاه في البحر، ثم قال موسى )عليه السلًم( للسامري: فماذْهمبْ فمإِنه لمكم في  : نرجع إلَ رواية علي بن إبراهيم
، أي ما دمت حيا و عقبك، هذه العلًمة فيكم قائمة أن تقولوا: لَ مساس، حتَّ تعرفوا أنكم سامرية لَ   يقربكم الناس. فهم الحمْياةِ أمنْ ت مقُولم لَ مِساسم

 إلَ الساعة بِصر و الشام معروفون ب )لَ مساس(. 

We return to the report of Ali Bin Ibrahim –  

 
7 Tafseer Imam Hassan Al Askariasws – S 291 (Extract) 
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‘Musa-as brought out the calf and incinerated it with the fire and threw it into the sea. Then 
Musa-as said to Al-Samiri: ‘He said: ‘Then go away! Surely for you in the life is that you 
would be saying, ‘Do not touch me’, - i.e. for as long as you are alive and (after) you this 
would be the brand standing among you that you would be saying, ‘Do not touch’, until they 
(worshippers of the calf) are recognised that they are ‘Samiriyyan’, the people would not 
come near you. So they, up to now, in Egypt and Syria, are well known with ‘Not to be 
touched’. 

فإنه سخي«. فقال له موسى )عليه السلًم( انْظرُْ إِلَ إِلَِكم الهذِي   -يَ موسى  -ثم هم موسى )عليه السلًم( بقتل السامري فأوحى الله إليه: »لَ تقتله
ُ الهذِي لَ إلِهم  ا إِلَكُُمُ اللَّه    ءٍ عِلْماً. إِلَه هُوم ومسِعم كُله شميْ ظملْتم عملميْهِ عاكِفاً لمنُحمر قِ منههُ ثُمه لمن منْسِفمنههُ في الْيممِ  نمسْفاً إِنَّه

Then Musa-as thought of killing Al-Samiri, but Allah-azwj Revealed unto him-as: “Do not kill him, 
for he is a generous one!” So Musa-as said to him: ‘And look at your god which you 
remained devoted upon! We will incinerate it, then we will scatter it in the sea with a 
scattering [20:97] But rather, your God is Allah, Who, there is no god except Him He; He 
Embraces all things in (His) Knowledge [20:98]’’.8 

VERSES 99 - 104 

نماكم مِنْ لمدُنَّه ذكِْرًا }  لِكم ن مقُصُّ عملميْكم مِنْ أمنْ بماءِ مما قمدْ سمبمقم ۚ ومقمدْ آت مي ْ   {99كمذمَٰ
Like that We Relate unto you from the news of what has preceded, and We have Given 
you Zikr from Us [20:99] 

  {100ممنْ أمعْرمضم عمنْهُ فمإِنههُ يَمْمِلُ ي موْمم الْقِيماممةِ وِزْراً }
One who turns away from him would bear a burden on the Day of Judgment [20:100] 

مُْ ي موْمم الْقِيماممةِ حِْلًً } الِدِينم فِيهِ ۖ ومسماءم لَم  {101خم
Being in it eternally, and it would be an evil burden for them on the Day of Judgment 
[20:101] 

 { 102ي موْمم يُ ن ْفمخُ في الصُّورِ ۚ ومنَمْشُرُ الْمُجْرمِِينم ي موْممئِذٍ زُرْقاً }
On the Day it would be blown into the Trumpet, and We will Gather the criminals on that 
day as blind [20:101] 

ن مهُمْ إِنْ لمبِثْ تُمْ إِلَه عمشْرًا } اف متُونم ب مي ْ   {103ي متمخم

 
 1- تفسير القمّي  2: 61.  8
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They would be murmuring between them, ‘Surely you remained (in the world) only for ten 
(days) [20:103] 

 { 104نَمْنُ أمعْلممُ بِما ي مقُولُونم إِذْ ي مقُولُ أممْث ملُهُمْ طمريِقمةً إِنْ لمبِثْ تُمْ إِلَه ي موْمًا }
We are more Knowing with what they are saying, when the best of them in mannerisms 
would be saying, ‘You only remained for a day’ [20:104] 

The criminals  

عفي، و عنه، قال: حدثنا أحد بن محمد بن موسى النوفلي، عن محمد بن عبد الله، عن أبيه، عن الحسن بن محبوب، عن زكريَ الموصلي، عن جابر الج
الم السلًم(: يَ علي، و المجرمون هم  لعلي )عليه  النبي )صلى الله عليه و آله( قال  السلًم(: »أن  أبيه، عن جده )عليهم  نكرون  عن أبي جعفر، عن 

 .لولَيتك

And he said, ‘It was narrated to us by Ahmad Bin Muhammad Bin Musa Al-Nowfaly, from Muhammad Bin 
Abdullah, from his father, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Zakariya Al-Mowsaly, from Jabir Al-Ju’fy, who 
has narrated the following:  

‘Abu Ja’far-asws, from his-asws father-asws, from his-asws grandfather-asws that: ‘The Prophet-saww 
said to Ali-asws: ‘O Ali-asws! And the criminals, they are the deniers of your-asws Wilayah’’.9 

VERSES 105 - 107 

 { 105وميمسْأملُونمكم عمنِ الْجبِمالِ ف مقُلْ ي منْسِفُهما رمبيِ  نمسْفًا } 
And they are asking you about the mountains. So say: ‘My Lord will Uproot these with an 
Uprooting [20:105] 

 { 106ف ميمذمرهُما قماعًا صمفْصمفًا } 
He would Leave it as a plain, smooth [20:106] 

  { 107لَم ت مرمىَٰ فِيهما عِومجًا وملَم أممْتًا }
Neither will you see any crookedness in it nor unevenness [20:107] 

صفصف: الذي لَ و عنه، قال: و في رواية أبي الجارود، عن أبي جعفر )عليه السلًم( في قوله: قاعاً صمفْصمفاً. قال: »و القاع: الذي لَ تراب فيه، و ال 
 نبات له«. 

And from him (Ali Bin Ibrahim), said, ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

 
 (Extract) تفسير القمّي 2: 395.  9
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(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: So He would Leave it as 
a plain [20:106]. He-asws said: ‘a plain – That in which there is no dust. And the smooth – is 
that in which there is no vegetation’.10 

VERSE 108 

هَمْسًا   إِلَه  عُ  تمسْمم فملًم  للِرهحْمَٰنِ  الْأمصْوماتُ  ومخمشمعمتِ  لمهُ ۖ  عِومجم  لَم  الدهاعِيم  ي متهبِعُونم  ي موْممئِذٍ 
{108 } 

On that Day they would be following the caller with there being no crookedness in him, 
and the voices would be humbled to the Beneficent, so you will not hear except for 
whispers [20:108] 

يه محمد بن العباس، قال: حدثنا محمد بن هَام بن سهيل، عن محمد بن إسماعيل العلوي، عن عيسى بن داود، عن أبي الحسن موسى بن جعفر، عن أب
 ي موْممئِذٍ ي متهبِعُونم الدهاعِيم لَ عِومجم لمهُ قال: الداعي أمير المؤمنين )عليه السلًم(«.  )عليهم السلًم(، قال: »سألت أبي عن قول الله عز و جل:

Muhammad Bin Al Abbas, from Muhammad Bin Hamam Bin Saheyl, from Muhammad Bin Ismail Al Alawy, 
from Isa Bin Dawood,  

(It has been narrated) from Abu Al-Hassan Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws father-asws 
having said: ‘I-asws asked my-asws father-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: 
On that Day they would be following the caller with there being no crookedness in him 
[20:108]. He-asws said: ‘The Caller is Amir-Al-Momineen-asws’.11 

ُ عمنْهُ قمالم أمخْبْممنِ الشهيْخُ أمبوُ عمبْدِ اللَّهِ مُحممهدُ أمخْبْممنَّم الشهيْخُ أمبوُ عملِيٍ  الحمْسمنُ بْنُ مُحممهدٍ الطُّوسِيُّ عمنْ أمبيِهِ الشهيْخِ السهعِيدِ الْمُفِيدِ أمبي جم  عْفمرٍ الطُّوسِيِ  رمضِيم اللَّه
عْفمرُ بْنُ مُحممهدِ بْنِ قُولموميْهِ  : أمخْبْممنِ أمبوُ الْقماسِمِ جم ُ قمالم انِ رمحِمهُ اللَّه ُ قمالم حمدهثمنِي الحُْسميْنُ بْنُ مُحممهدِ بْنِ عمامِرٍ عمنِ الْمُعملهى بْنِ مُحممهدٍ  بْنُ مُحممهدِ بْنِ الن ُّعْمم  رمحِمهُ اللَّه

عْتُ   أمبام مُحممهدٍ الرهاسِبيه رموماهُ عمنْ أمبي الْومرْدِ قمالم   الْبمصْريِِ  عمنْ مُحممهدِ بْنِ جُمْهُورٍ الْعممِ يِ  قمالم حمدهثمنِي أمبوُ عملِيٍ  الحمْسمنُ بْنُ محمْبُوبٍ قمالم سممِ

It was Informed to us by Al Sheykh Abu Ali Al Hassan Bin Muhammad Al Tusi, from his father Al Sheykh Al 
Sa’eed Al Mufeed Abu Ja’far Al Tusi, from Al Sheykh Abu Abdullah Muhammad Bin Muhammad Bin Al No’man, 
from Abu Al Qasim Ja’far Bin Muhammad bin Qulawayh, from Al Husayn Bin Muhammad Bin Aamir, from Al 
Moala Bin Muhammad Al Basry, from Muhammad Bin Jamhour Al Aamy, from Abu Ali Al Hassan Bin Mahboub, 
from Al Raasaby, from Abu Al Warad who said,  

عْفمرٍ مُحممهدم بْنم عملِيٍ  الْبماقِرم ع ي مقُولُ  عْتُ أمبام جم ُ النهاسم في صمعِيدٍ وماحِدٍ مِنم الْأموهلِينم وم الْْخِريِنم عُرماةً حُفماسممِ ةً ف ميمقِفُونم عملمى طمريِقِ  : إِذما كمانم ي موْمُ الْقِيماممةِ جمممعم اللَّه
ُ وم ذملِكم  عُ إِلَه هَمْساً   ق موْلهُُ الْممحْشمرِ حمتَّه ي معْرمقُوا عمرمقاً شمدِيداً وم تمشْتمدُّ أمنْ فماسُهُمْ ف ميممْكُثوُنم بِذملِكم مما شماءم اللَّه  فملً تمسْمم

(It has been narrated) from Abu Ja’far Muhammad-asws Bin Ali Al-Baqir-asws saying: ‘When it 
will be the Day of Judgment, Allah-azwj will Gather the people in one plain, the former ones 
and the latter ones, (all) bare footed. They would be pausing on the road of the Plains of 
Resurrection until they will sweat intensely and breathe heavily. They would remain like that 

 
 تفسير القمّي 2: 67 10
 تأويل الآيات 1: 316/ 13 11
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for as long as Allah-azwj so Desires, and that is His-azwj Speech: so you will not hear except for 
whispers [20:108]’. 

هِ قمالم ثُمه يُ نمادِي مُنمادٍ مِنْ تلِْقماءِ الْعمرْشِ أميْنم النهبيُّ الْأمُِ يُّ قمالم ف مي مقُولُ النهاسُ قمدْ أمسْممعْتم   فمسممِ  بِاسمِْ

He (Abu Ja’far-asws) said: ‘Then a Caller will call out from the front of the Throne: ‘Where is 
the Ummi Prophet-saww?’ So the people would be saying, ‘We have to hear, therefore call 
him-saww by his-saww name’.  

عماءم ف ميمقِفُ  ف ميُ نمادِي أميْنم نمبيُّ الرهحْمةِ مُحممهدُ بْنُ عمبْدِ اللَّهِ قمالم ف مي مقُومُ رمسُولُ اللَّهِ ص ف مي مت مقمدهمُ أمممامم ا  تمهِيم إِلَم حموْضٍ طوُلهُُ مما بميْنم أميْ لمةم وم صمن ْ لنهاسِ كُلِ هِمْ حمتَّه ي من ْ
 عملميْهِ 

Then he will call out: ‘Where is the Prophet Of Mercy Muhammad-saww Bin Abdullah-asws?’ 
Rasool-Allah-saww will stand up. He-saww will advance in front of all the people until he-saww will 
end up to the Fountain, the length of which is what is between Eilat (in Jordan) and Sana’a 
(in Yemen). He-saww will stand over there.  

 ثُمه يُ نمادِي بِصماحِبِكُمْ ف مي مقُومُ أمممامم النهاسِ ف ميمقِفُ ممعمهُ ثُمه يُ ؤْذمنُ للِنهاسِ ف ميممُرُّونم 

Then he will call out with your Master-asws. So the Imam-asws of the people will arise and 
stand with him-saww. Then the people will be permitted and they would be passing by. 

عْفمرٍ ع ف مبميْنم وماردٍِ ي موْممئِذٍ وم بميْنم ممصْرُوفٍ فمإِذما رمأمى رمسُولُ اللَّهِ ص ممنْ يُصْرمفُ عمنْهُ مِ   نْ محُِبِ ينما بمكمى وم قمالم يَم رمبِ  شِيعمةُ عملِيٍ  قمالم أمبوُ جم

Abu Ja’far-asws said: ‘So some of them will be taken and they will be made to leave from it. So 
when Rasool-Allah-saww sees the ones from those that love us-asws are being made to leave, 
he-saww will weep and say: ‘O Lord-azwj, Shias of Ali-asws!’  

سٌ مِنْ   شِيعمةِ عملِيِ  بْنِ أمبي طمالِبٍ أمرماهُمْ قمدْ صُرفُِوا تلِْقماءم أمصْحمابِ  قمالم ف مي مب ْعمثُ إلِميْهِ مملمكاً ف مي مقُولُ لمهُ يَم مُحممهدُ مما يُ بْكِيكم ف مي مقُولُ ص وم كميْفم لَم أمبْكِي وم أنَّم
 النهارِ وم مُنِعُوا مِنْ وُرُودِ حموْضِي  

He-asws said: ‘So an Angel will be Sent to him-saww who will say to him-saww: ‘O Muhammad-

saww, what makes you weep?’ He-saww will say: ‘And how can I-saww not weep and I-saww see 
that the people from the Shias of Ali-asws Bin Abu Talib-asws have left joining up with the 
companions of the Fire and are being prevented to return to my-saww Fountain?’   

تُ هُمْ لمكم وم صمفمحْتُ لمكم عمنْ ذُنوُبِهِمْ وم أملحمْقْ  ب ْ ُ عمزه وم جمله لمهُ يَم مُحممهدُ قمدْ ومهم انوُا ي مت موملهوْنمهُ مِنْ ذُر يِهتِكم وم جمعملْتُ هُمْ في زُمْرمتِكم وم  قمالم ف مي مقُولُ اللَّه تُ هُمْ بِكم وم ممنْ كم
 أموْرمدْتُُمُْ حموْضمكم وم قمبِلْتُ شمفماعمتمكم فِيهِمْ وم أمكْرممْتُ هُمْ بِذملِكم 

Allah-azwj Mighty and Majestic will say to him-saww: “O Muhammad-saww! I-azwj have Gifted 
them to you-saww and have Pardoned for you-saww from their sins, and will Join them with 
you-saww, those that loved your-saww offspring, and Made them to be in your-saww group, and I-

azwj am Returning them to your-saww Fountain, and have Accepted your-saww intercession 
regarding them, and have Honoured them by that’.  
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اهْ إِذما رمأموْا ذملِكم فملًم  كِيمةٍ يُ نمادُونم يَم مُحممهدم كٍ ي موْممئِذٍ وم بام مْ مِنْ بام عْفمرٍ ع فمكم نَّم وم يَُِب ُّنما إِلَه كمانم مِنْ حِزْبنِما وم ممعمنما وم   ثُمه قمالم أمبوُ جم دٌ ي موْممئِذٍ كمانم ي مت موملَه ي مب ْقمى أمحم
 ومرمدم حموْضمنما. 

Then Abu Ja’far-asws said: ‘And how many will weep on that day and be calling out, ‘O 
Muhammad-saww!’, when they see that. So there would not remain anyone on that Day who 
used to be in our-asws Wilayah and love us-asws, and disavowed from our-asws enemies and 
hated them, except that he will be from our-asws group, and with us-asws, around our-asws 
Fountain’.12 

VERSE 109 

  {109ي موْممئِذٍ لَم ت من ْفمعُ الشهفماعمةُ إِلَه ممنْ أمذِنم لمهُ الرهحْمَٰنُ ومرمضِيم لمهُ ق موْلًَ }
On that Day the Intercession will not benefit except one for whom the Beneficent Permits 
and is Pleased with his word [20:109] 

ُ في  رم الخمْازنُِ رمحِمهُ اللَّه نَّم أمخْبْممنَّم الشهيْخُ الْأممِيُن أمبوُ عمبْدِ اللَّهِ مُحممهدُ بْنُ أمحْمدم بْنِ شمهْريَم  شموهالٍ مِنْ شُهُورِ سمنمةم اثْ نمتِمْ عمشْرمةم وم خَمْسِمِائمةٍ قِرماءمةً عملميْهِ بِمشْهمدِ مموْلَم
: أمخْبْممنَّم الشهيْخُ أمبوُ عمبْدِ اللَّهِ مُحممهدُ بْنُ مُحممهدِ  : أمخْبْممنَّم الشهريِفُ الزهاهِدُ أمبوُ أممِيِر الْمُؤْمِنِينم عملِيِ  بْنِ أمبي طمالِبٍ ع قمالم عْرُوفُ بِابْنِ الْبُْْسِيِ  قمالم  بْنِ الحُْسميْنِ الْمم
اشِمٍ مُحممهدُ بْنُ حمْزمةم بْنِ الحُْسميْنِ بْنِ مُحممهدِ بْنِ مُحممهدِ بْنِ إِبْ رماهِيمم بْنِ مُحممهدِ بْنِ مُوسمى ا : أمخْبْممنَّم أمبوُ عمبْدِ اللَّهِ الحُْسميْنُ بْنُ عملِيِ  بْنِ الحُْسميْنِ بْنِ هم اظِمِ ع قمالم لْكم

لمةً خملمتْ مِنْ ذِي الحِْجه  ثْ نميْنِ لِأمرْبمعم عمشْرمةم لمي ْ ا ي موْمم الِْْ ب موميْهِ بِالْكُوفمةِ في جمامِعِهم ث منما أمبوُ جمعْفمرٍ مُحممهدُ بْنُ مُوسمى بْنِ بام : حمده ثَاِئمةٍ قمالم ةِ سمنمةم ثَممانٍ وم سمبْعِينم وم ثملًم
ث منما عمبْدُ  : حمده : حمدهثمنِي أمبوُ الْقماسِمِ سمعْدُ بْنُ عمبْدِ اللَّهِ الْأمشْعمريُِّ قمالم الِدٍ عمنْ صمفْومانم  الحُْسميْنِ النهحْوِيُّ قمالم عْفمرُ بْنُ خم ث منما جم : حمده  اللَّهِ بْنُ أمحْمدم بْنِ طميِ بٍ قمالم

 : يْ فمةم بْنِ ممنْصُورٍ قمالم  بْنِ يَمْيَم عمنْ حُذم

It was informed to us by the trustworthy Sheykh Abu Abdullah Muhammad Bin Ahmad Bin Shahriyar Al Khazin, 
during Shawwal from the months of the year five hundred and twelve, reading upon it at the location of our 
Master-asws Amir Al Momineen Ali Bin Abu Talib-asws, from Abu Abdullah Muhammad Bin Muhammad Bin Al 
Husayn, well known as Ibn Al Bursy, from the noble, the ascetiv Abu Hashim Muhammad Bin Hamza Bin Al 
Husayn Bin Muhammad Bin Muhammad Bin Ibrahim Bin Muhammad son of Musa Al Kazim-asws, from Abu 
Abdullah Al usayn Bin Ali Bin Al Husayn Bin Musa Bin Babuwayh at Al Kufa during the second day of his 
gathering on the fourteenth night of Zilhijjaj of the year three hundred and seventy eight, from Abu Ja’far 
Muhammad Bin Al Husayn Al Nahwy, from Abu Al Qasim Sa’ad Bin Abdullah Al Ashary, from Abdullah Bin 
Ahmad Bin Tayyib, from Ja’far Bin Khalid, from Safwan Bin Yahya, from Huzeyfa Bin Mansour who said,  

لِكُمْ وم ت معْظِيمِكُمْ غميْرم أمنههُ يمشْرمبُ الخمْمْرم ف مقمالم  كُنْتُ عِنْدم أمبي عمبْدِ اللَّهِ ع إِذْ دمخملم عملميْهِ رمجُلٌ ف مقمالم جُعِلْتُ فِدماكم إِنه لي أمخاً لَم يُ ومليِ  مِنْ محمم  بهتِكُمْ وم إِجْلًم
ا ال  نهاصِبُ لمنما شمرٌّ مِنْهُ  الصهادِقُ إنِههُ لمعمظِيمٌ أمنْ يمكُونم محُِب ُّنما بِهمذِهِ الحمْالمةِ وم لمكِنْ أم لَم أنُ مبِ ئُكُمْ بِشمرٍ  مِنْ همذم

‘I was in the presence of Abu Abdullah-asws when a man came over to him-asws and he said, 
‘May I be sacrificed for you-asws! There is a brother of mine who is close to your-asws love and 
your-asws majesty and your-asws reverence, apart from that, he drinks the wine’. So Al-Sadiq-

asws said: ‘It is grievous (matter) that one who loves us-asws would be in this state! But, shall I-

asws inform you with one more evil than this? (It is) the Nasibi (Hostile one) to us-asws is more 
evil than him.  

 
12 Bashaarat Al Mustafasaww Li Shia Al Murtazaasws - P 1 H 3 
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الْمُؤْمِنِ وم لميْسم فِيهِمْ دمنٌِّ لميمشْفمعُ في مِائمتِمْ إنِْسمانٍ وم لموْ أمنه أمهْلم السهمماوماتِ   صِبي مما  وم إِنه أمدْنَم  الْبِحمارِ السهبْعِ تمشمفهعُوا في نَّم السهبْعِ وم الْأمرمضِينم السهبْعِ وم 
ءٍ في جمسمدِ  ُ ببِملًم تملِيمهُ اللَّه نْ يما حمتَّه ي متُوبم أموْ ي مب ْ هُ حمتَّه ي ملْقمى اللَّهم عمزه وم جمله وم لَم ذمنْبم عملميْهِ إِنه  شُفِ عُوا فِيهِ إِلَه أمنه همذما لَم يخمْرجُُ مِنم الدُّ هِ ف ميمكُونُ تحمْبِيطاً لِخمطمايَم

 شِيعمت منما عملمى السهبِيلِ الْأمقْ وممِ 

And the lowest of the Momin, and there isn’t a low one among them, he would intercede 
regarding two hundred human beings, and if (all) the inhabitants of the seven skies and the 
seven earths, and the seven seas were to seek intercession regarding a Nasibi (Hostile one), 
He-azwj would not Intercede regarding him. This one would not exit from the world until he 
repents or Allah-azwj Afflicts him with an affliction in his body, so it would happen to be a 
compensation of his mistakes, until he would meet Allah-azwj Mighty and Majestic and there 
would be no sin upon him. Our-asws Shias are upon the most correct of ways’.  

بِيبم آلِ مُحممهدٍ وم إِنْ كمانم موقفا زبالَ ]مُرمههقاً ذميَه  ثِيراً مما ي مقُولُ أمحْبِبْ حم  لًَ[ وم أمبْغِضْ بمغِيضم آلِ مُحممهدٍ وم إِنْ كمانم صموهاماً ق موهاماً.ثُمه قمالم إِنه أمبي كمانم كم

Then he-asws said: ‘My-asws father-asws was frequently saying: ‘I-asws love the one who loves the 
Progeny-asws of Muhammad-saww and even if his attitude was rubbish (annoying, 
troublesome) and I-asws hate the one who hates the Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
even if he was Fasting and standing (for Salat)’.13  

ب موميْهِ في الرهيِ  سمنمةِ عمشمرمةٍ وم خَمْسِمِائم  ث منما الشهيْخُ السهعِيدُ أمبوُ جمعْفمرٍ مُحممهدُ بْنُ الحمْسمنِ أمخْبْممنَّم الشهيْخُ أمبوُ مُحممهدٍ الحمْسمنُ بْنُ الحُْسميْنِ بْنِ بام : حمده ةٍ بِقِرماءمتِ عملميْهِ قمالم
نَّم أممِيِر الْ  ءً في جُممادمى الْْخِرمةِ سمنمةم خَمْسٍ وم خَمْسِينم وم أمرْبمعِمِائمةٍ بِمشْهمدِ مموْلَم : أمخْبْممنَّم الشهيْخُ أمبوُ عمبْدِ اللَّهِ الطُّوسِيُّ إِمْلًم مُؤْمِنِينم عملِيِ  بْنِ أمبي طمالِبٍ ع قمالم

عْفمرُ بْنُ مُحممهدِ بْنِ  : أمخْبْممنِ أمبوُ الْقماسِمِ جم ُ قمالم انِ رمحِمهُمُ اللَّه عْفمرٍ الحِْمْيرمِيُّ عمنْ أمبيِهِ عمنْ  مُحممهدُ بْنُ مُحممهدِ بْنِ الن ُّعْمم : حمدهثمنِي مُحممهدُ بْنُ عمبْدِ اللَّهِ بْنِ جم  قُولموميْهِ قمالم
قِْيِ  عمنْ شمريِفِ بْنِ سمابِقٍ عمنْ أمبي الْعمبهاسِ الْفمضْلِ بْنِ عمبْدِ الْمملِ   كِ أمحْمدم بْنِ أمبي عمبْدِ اللَّهِ الْبْم

It was informed to us by the Sheykh Abu Muhammad Al Hassan Bin Al husayn Bin Babuwayh in Al Rayy during 
the year five hundred and ten, by my reading upon it, from Al Sheykh Al Saeed Abu Ja’far Muhammad Bin Al 
Hassan Al Toosy, dictating during Jumai Al Akhira of the year four hundred and fifty five, at the location of our 
Master-asws Amir Al Momineen Ali Bin Abu Talib-asws, from Al Sheykh Abu Abdullah Muhammad Bin Muhammad 
Al Nu’man, from Abu Al Qasim Ja’far Bin Muhammad Bin Qawlawiyah, from Muhammad Bin Abdullah Bin 
Ja’far Al Himeyri, from his father, from Ahmad Bin Abu Abdullah Al Barqy, from Shareed Bin Sabiq, from Abu Al 
Abbas Al Fazl Bin Abdul Malik,  

: ئهِِ ع قمالم عْفمرِ بْنِ مُحممهدٍ عمنْ آبام : أموهلُ عُن ْومانِ صمحِيفمةِ الْمُؤْمِنِ مما ي مقُولُ النهاسُ فِيهِ إِنْ خميْراً فمخميْراً وم إِنْ شمر اً فمشمر اً وم  قمالم رمسُولُ اللَّهِ ص عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ جم
نمازمتمهُ   ُ لمهُ وم لِممنْ تمبِعم جم  أمقملُّ تُحْفمةِ الْمُؤْمِنِ أمنْ ي مغْفِرم اللَّه

From Abu Abdullah Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws forefathers-asws having said: 
‘Rasool-Allah-saww said: ‘The first heading of the parchment of the Momin is what the people 
are saying regarding him. If good, so good, and if evil, so evil; and the least of the gifts for 
the Momin is that Allah-azwj would Forgive for him and for the ones who followed his 
funeral’.  

ا وم مِنْ كُلِ  أمهْلِ ب ميْتٍ إِلَه نمِ  ثٍ إِمها ثُمه قمالم يَم فمضْلُ لَم يأمْتِم الْممسْجِدم مِنْ كُلِ  قمبِيلمةٍ إِلَه ومافِدُهم يبُ هما يَم فمضْلُ لَم ي مرْجِعُ صماحِبُ الْممسْجِدِ بأمِقمله مِنْ إِحْدمى ثملًم
ءم ا  ُ بهِِ عمنْهُ بملًم ُ بِهِ الجمْنهةم وم إِمها دُعماءٍ يمدْعُو بِهِ يمصْرِفُ اللَّه نْ يما وم إِمها أمخٍ يمسْتمفِيدُهُ في اللَّهِ ت معمالَم  دُعماءٍ يمدْعُو بِهِ يدُْخِلُهُ اللَّه  لدُّ
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Then he-asws said: ‘O Fazl! None would come to the Masjid from every tribe except for its 
delegate, and from every family except for its excellent one. O Fazl! The companion of the 
Masjid would not be returning with less than one of the three – either a supplication he 
supplicated with, Allah-azwj would Enter him into the Paradise due to it; or a supplication he 
supplicated with, Allah-azwj would Turn an affliction for the world away from him; or a 
brother who would benefit him for the Sake of Allah-azwj, the Exalted’.  

مِ مِثْلم أمخٍ يمسْتمفِيدُهُ  ةِ الِْْسْلًم ةً ب معْدم فمائِدم  في اللَّهِ عمزه وم جمله  قمالم ثُمه قمالم رمسُولُ اللَّهِ ص مما اسْت مفمادم امْرُؤٌ فمائِدم

He-asws said: ‘Then Rasool-Allah-saww said: ‘A person cannot benefit with a benefit after Al-
Islam like a brother who benefits him for the Sake of Allah-azwj Mighty and Majestic’’.  

هُمْ لميمشْفمعُ ي موْمم الْقِيماممةِ في   مِثْلِ رمبيِعمةم وم مُضمرم  ثُمه قمالم يَم فمضْلُ لَم ت مزْهمدُوا في فُ قمرماءِ شِيعمتِنما فمإِنه الْفمقِيرم مِن ْ

Then he-asws said: ‘O Fazl! Do not be abstaining regarding the poor of our-asws Shias, for the 
poor from them would be interceding on the Day of Judgment regarding the likes of (the 
people of the tribes of) Rabi’e and Muzar’.   

ُ أمممانمهُ    ثُمه قمالم يَم فمضْلُ إِنَّهما سُمِ يم الْمُؤْمِنُ مُؤْمِناً لِأمنههُ يُ ؤْمِنُ عملمى اللَّهِ ف ميُجِيزُ اللَّه

Then he-asws said: ‘O Fazl! But rather, the Momin has been named as ‘Momin’ because he 
believes (Eman) in Allah-azwj would Authorise his security’.  

ائِكُمْ إِذما رمأموْا شمفماعمةم رمجُلٍ مِنْكُمْ لِصمدِيقِهِ ي م  عْتم رمسُولم اللَّهِ ص ي مقُولُ في أمعْدم يمٍ ثُمه قمالم أم مما سممِ  ؟.وْمم الْقِيماممةِ فمما لمنا مِنْ شافِعِينم وم لَ صمدِيقٍ حمِ

Then he-asws said: ‘Have you not heard Rasool-Allah-saww saying regarding your enemies? 
When they would be seeing the intercession of a man from you on the Day of Judgment, 
(they would be saying) [26:100] So we have none from the intercessors [26:101] Nor a true 
friend?’14 

مُ بِهم  حْم ذِهِ الرهحْمةم ]الْوماحِدمةم[ إِلَم تِسْعٍ وم تِسْعِينم رمحْمةً فميرم ا أمُهةم مُحممهدٍ ص، ثُمه يُشمفِ عُهُمْ فِيممنْ يَُِبُّونم لمهُ الشهفماعمةم مِنْ أمهْلِ الْمِلهةِ  فمإِذما كمانم ي موْمُ الْقِيماممةِ أمضمافم هم
 ءُ إِلَم مُؤْمِنٍ مِنم الشِ يعمةِ، ف مي مقُولُ: اشْفمعْ لي. حمتَّه أمنه الْوماحِدم لميمجِي 

(Imam Hassan Al-Askari-asws said): ‘So when it will be the Day of Judgement, He-azwj will 
Increase this One Mercy to the other ninety nine parts and be Merciful by it upon the 
community of Muhammad-saww and will Accept the intercession for those that they love to 
intercede with to the extent that one will come to a Momin from the Shias and will be 
saying, ‘Intercede for me’.  

، ف ميمشْفمعُ لمهُ، ف ميُشمفهعُ فِ  تُكم ي موْماً مماءً. ف ميمذْكُرُ ذملِكم يئُهُ آخمرُ ف مي مقُولُ: وم أميُّ حمقٍ  لمكم عملميه ف مي مقُولُ: سمقمي ْ ف مي مقُولُ: إِنه لي عملميْكم حمق اً، فماشْفمعْ لي.    -يهِ، وم يجمِ
. ف ميمشْفمعُ لمهُ، ف ميُشمفهعُ فِيهِ، وم لَم ي مزمالُ يمشْفمعُ  ف مي مقُولُ: وم مما حمقُّكم عملميه ف مي مقُولُ: حمتَّه يُشمفهعم في جِيرمانهِِ وم خُلمطمائهِِ   اسْتمظْلملْتم بِظِلِ  جِدماريِ سماعمةً في ي موْمٍ حمارٍ 

 .وم ممعمارفِِهِ، فمإِنه الْمُؤْمِنم أمكْرممُ عملمى اللَّهِ ممها تمظنُُّونم 
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He will say, ‘What right do you have over me?’ He will say: ‘I quenched your thirst with 
water one day.’ So he will remember that and intercede for him. Another one will come and 
say, ‘I have a right over you, so intercede for me’. He will say, ‘And what is your right over 
me?’ He will say: ‘You rested for a while under the shadow of my wall for a while on a hot 
day.’ He will intercede for him for that. This intercession will not cease until it cover his 
neighbours and familiar people, for the Momin is more prestigious in the Presence of Allah-

azwj than what you can imagine.’15 

VERSE 110 

لْفمهُمْ وملَم يَُِيطوُنم بهِِ عِلْمًا }   {110ي معْلممُ مما بميْنم أميْدِيهِمْ وممما خم
He Knows what is before them and what is behind them, while they do not comprehend 
Him in knowledge [20:110] 

لْفمهُمْ  من أخبار القائم ع و   و ما خلفهم  -وم لَ يَُِيطوُنم بِهِ عِلْماً قال ما بين أيديهم ما مضى من أخبار الأنبياء  -و قوله: ي معْلممُ ما بميْنم أميْدِيهِمْ وم ما خم
مُْ ذكِْراً يعني ما يَدث من أمر القائم ع و السفيان  و أما قوله -أي ذلت قوله:وم عمنمتِ الْوُجُوهُ للِْحميِ  الْقميُّومِ   أموْ يَُْدِثُ لَم

And His-azwj saying: He knows what is before them and what is behind them - and they do 
not encompass it in knowledge. He-asws said: What is before them is what has passed of the 
news of the prophets-as - and what is behind them of the news of the Qa’im-asws . And His-azwj 
Saying: And the faces will be humbled before the Ever-Living, the Self-Sustaining - meaning 
they will be humbled - and as for His-azwj Saying: or He will cause them to be remembered, 
He-azwj Means what will happen regarding the matter of the Qa’im-asws and the Sufyani.16 

حمدِ ثُ أمنْ أدُْخِلمهُ عملمى أمبي الحمْسمنِ الر ضِما ) عليه السلًم ( فماسْتمأْذمنْ تُهُ  أمحْمدُ بْنُ إِدْريِسم عمنْ مُحممهدِ بْنِ عمبْدِ الجمْبهارِ عمنْ صمفْومانم بْنِ يَمْيَم قمالم سمأملمنِي أمبوُ قُ رهةم الْمُ 
امِ حمتَّه ب ملمغم سُؤمالهُُ إِ  لم وم الحمْرمامِ وم الْأمحْكم مم بميْنم في ذملِكم فمأمذِنم لي فمدمخملم عملميْهِ فمسمأملمهُ عمنِ الحمْلًم لَم الت هوْحِيدِ ف مقمالم أمبوُ قُ رهةم إِنَّه رُوِ ينما أمنه اللَّهم قمسممم الرُّؤْيمةم وم الْكملًم

مم لِمُوسمى وم لِمُحممهدٍ الرُّؤْيمةم   نمبِيهيْنِ ف مقمسممم الْكملًم

Ahmad Bin Idrees, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Safwan Bin Yahya who said,  

‘Abu Qurrat the narrator asked me if I could take him over to Abu Al-Hassan Al-Reza-asws. So I 
sought permission for him regarding that and he permitted to me. So I took him over to him-

asws. So he asked him-asws about the Permissible and the prohibitions and the regulations, 
until his questions reached to the Tawheed (Oneness). Abu Qurra said, ‘We are reporting 
that Allah-azwj Distributed the Sighting and the Speech between two Prophets-as. So He-azwj 
Distributed the Speech to Musa-as and for Muhammad-saww, the Sighting’.  

نْسِ لَم تُ  مِثْلِهِ شميْ ف مقمالم أمبوُ الحمْسمنِ ) عليه السلًم ( فمممنِ الْمُب ملِ غُ عمنِ اللَّهِ إِلَم الث هقملميْنِ مِنم الجِْنِ  وم الِْْ ءٌ أم لميْسم  دْركُِهُ الْأمبْصمارُ وم لَم يَُِيطوُنم بِهِ عِلْماً وم لميْسم كم
 مُحممهدٌ قمالم ب ملمى 
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Abu Al-Hassan-asws said: ‘So who delivered from Allah-azwj to the two communities of the Jinn 
and the human beings Visions cannot comprehend Him [6:103], (and) and they do not 
comprehend Him in knowledge [20:110], (and) nothing is a likeness of Him [42:11]? Was it 
not Muhammad-saww?’ He said, ‘Yes’.  

ي اءم مِنْ عِنْدِ اللَّهِ وم أمنههُ يمدْعُوهُمْ إِلَم اللَّهِ بأمِ قمالم كميْفم يجمِ يعاً ف ميُخْبْهُُمْ أمنههُ جم مْرِ اللَّهِ ف مي مقُولُ لَم تُدْركُِهُ الْأمبْصمارُ وم لَم يَُِيطوُنم بِهِ عِلْماً وم  ءُ رمجُلٌ إِلَم الخمْلْقِ جممِ
مِثْلِهِ شميْ  ا أمنْ يمكُونم يأمْتِ مِنْ  ءٌ ثُمه ي مقُولُ أمنَّم رمأميْ تُهُ بِعميْنِي وم أمحمطْتُ بِهِ عِلْماً وم هُوم عملمى صُورمةِ الْبمشمرِ أم مما تمسْتمحُونم مما قم لميْسم كم دِقمةُ أمنْ ت مرْمِيمهُ بِهمذم دمرمتِ الزهنَّم

فِهِ مِنْ ومجْهٍ آخمرم  عِنْدِ اللَّهِ بِشميْ   ءٍ ثُمه يأمْتِ بِِِلًم

He-asws said: ‘How can a man-saww come over to the people and he-saww informs them that he-

saww has come from Allah-azwj and that he-saww is inviting them to Allah-azwj by the Command 
of Allah-azwj, so he-saww is saying: Visions cannot comprehend Him [6:103], (and) and they do 
not comprehend Him in knowledge [20:110], (and) nothing is a likeness of Him [42:11], 
then he-saww would be saying that: ‘I-saww saw Him-azwj with my-saww own eyes and I-saww 
comprehended Him-azwj in knowledge and He-azwj is upon an image of the person’? Are you 
not ashamed of what would enable the atheists to pelt with this that he-saww happened to 
come from the Presence of Allah-azwj with something, then he-saww came with the opposite of 
it from another aspect?’  

يْثُ قمالم ما كمذمبم الْفُؤادُ ما قمالم أمبوُ قُ رهةم فمإِنههُ ي مقُولُ وم لمقمدْ رمآهُ ن مزْلمةً أُخْرى ف مقمالم أمبوُ الحمْسمنِ ) عليه السلًم ( إِنه ب معْدم هم  ذِهِ الْْيمةِ مما يمدُلُّ عملمى مما رمأمى حم
نماهُ ثُمه أمخْبْمم بِما رمأمى  مُحممهدٍ  رمأى ي مقُولُ مما كمذمبم فُ ؤمادُ   مما رمأمتْ عمي ْ

Abu Qurrat said, ‘But He-azwj is Saying: And certainly he saw it [53:13] (meaning Him-azwj) in 
another descent.’ So Abu Al-Hassan-asws said: ‘It is after the Verse indicating upon what he-

saww saw where He-azwj Says: The heart of Muhammad did not belie what it saw [53:11]. He-

azwj is Saying that the heart of Muhammad-saww did not belie what his-saww eyes saw. Then He-

azwj Informed with what he-saww saw. 

ُ وم لَ يَُِيطوُنم بِهِ  تُ اللَّهِ غميْرُ اللَّهِ وم قمدْ قمالم اللَّه عْرفِمةُ ف مقمالم لمقمدْ رمأى مِنْ آيَتِ رمبِ هِ الْكُبْْى فمآيَم  عِلْماً فمإِذما رمأمتْهُ الْأمبْصمارُ ف مقمدْ أمحماطمتْ بِهِ الْعِلْمُ وم ومق معمتِ الْمم

Then He-azwj Said: He saw of the greatest Signs of his Lord [53:18]. So the Signs of Allah-azwj 
is other than Allah-azwj, and He-azwj had Said: and they do not comprehend Him in knowledge 
[20:110]. So if the visions were to see Him-azwj, then they would have comprehended Him-azwj 
in knowledge, and the recognition would occur’.  

تُ مُُمالِ  انمتِ الر وِمايَم تِ ف مقمالم أمبوُ الحمْسمنِ ) عليه السلًم ( إِذما كم بْ تُ هما وم مما أمجْممعم الْمُسْلِمُونم عملميْهِ أمنههُ لَم يَُماطُ بِهِ ف مقمالم أمبوُ قُ رهةم ف متُكمذِ بُ بِالر وِمايَم فمةً للِْقُرْآنِ كمذه
مِثْلِهِ شميْ   ءٌ .عِلْماً وم لَم تُدْركُِهُ الْأمبْصمارُ وم لميْسم كم

Abu Qurra said, ‘(then) you-asws are belying the reports’. Abu Al-Hassan-asws said: ‘When the 
reports were in opposition to the Quran, I-saww would belie these, and what the Muslims 
have formed a consensus upon is that: and they do not comprehend Him in knowledge 
[20:110], Visions cannot comprehend Him [6:103], (and) nothing is a likeness of Him 
[42:11]’.17 
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VERSES 111 & 112 

 { 111ومعمنمتِ الْوُجُوهُ للِْحميِ  الْقميُّومِ ۖ ومقمدْ خمابم ممنْ حمملم ظلُْمًا }
And the faces shall be humbled to the Living, the Eternal, and he will be disappointed, one 
who bore injustice [20:111] 

 {112ومممنْ ي معْمملْ مِنم الصهالِحماتِ ومهُوم مُؤْمِنٌ فملًم يخممافُ ظلُْمًا وملَم همضْمًا } 
And one who does from the righteous deeds and he is a Momin, so he will neither fear 
injustice nor deprivation [20:112] 

ليهما  محمد بن العباس )رحه الله(، قال: حدثنا محمد بن هَام، عن محمد بن إسماعيل العلوي، عن عيسى بن داود، عن أبي الحسن موسى بن جعفر )ع
فمعُ الشهفاعمةُ إِلَه   ممنْ أمذِنم لمهُ الرهحْنُ وم رمضِيم  السلًم(، عن أبيه )عليه السلًم(، قال: »سمعت أبي يقول و رجل يسأله عن قول الله عز و جل: ي موْممئِذٍ لَ ت من ْ

 لمهُ ق موْلًَ،  

Muhammad Bin Al Abbas, from Muhammad Bin Hamam, from Muhammad Bin Ismail Al Alawy, from isa Bin 
Dawood,  

(It has been narrated) from Abu Al-Hassan Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws father-asws 
having said: ‘I-asws heard my-asws father-asws saying, and a man had asked him-asws about the 
Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: On that Day the Intercession will not benefit 
except one for whom the Beneficent Permits and is Pleased with his word [20:109].  

مودتُم و  قال: لَ ينال شفاعة محمد )صلى الله عليه و آله( يوم القيامة إلَ من أذن له الرحن بطاعة آل محمد، و رضي له قولَ و عملً، فحيي على  
 مات عليها، فرضي الله قوله و عمله فيهم،

He-asws said: ‘No one would be able to attain the intercession of Muhammad-saww on the Day 
of Judgement except for the one for whom the Beneficent Permits it due to his obedience to 
the Progeny-asws of Muhammad-saww, and whose speech and deeds He-azwj is Pleased with. So 
he would have to have lived upon their-asws cordiality and died upon it, in order for Allah-azwj 
to be Pleased with regards to his speech, regarding them-asws’. 

 (، كذا نزلت، لْل محمدثم قال: )و عنت الوجوه للحي القيوم و قد خاب من حل ظلما 

Then he-asws said: ‘And the faces shall be humbled to the Living, the Eternal, and he will be 
disappointed, one who bore injustice to the Progeny of Muhammad [20:111]. This is how it 
was Revealed’. 

افُ ظلُْماً وم لَ همضْماً قال: مؤمن بِحبة آل محمد و مبغض   لعدوهم«. ثم قال: وم ممنْ ي معْمملْ مِنم الصهالِحاتِ وم هُوم مُؤْمِنٌ فملً يخم
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Then he-asws said: ‘And one who does from the righteous deeds and he is a Momin, so he 
will neither fear injustice nor deprivation [20:112]. The Momin, being in the love for the 
Progeny-asws of Muhammad-saww, and hatred for their-asws enemies’.18  

افُ ظلُْماً وم لَ همضْماً يقول: »لَ ينقص   ء، و أما من عمله شيعلي بن إبراهيم: و في رواية أبي الجارود، عن أبي جعفر )عليه السلًم(، في قوله: فملً يخم
 ظلما يقول: لن يذهب به«. 

Ali Bin Ibrahim (said), ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: ‘so he will neither fear injustice nor 
deprivation [20:112]: ‘He-azwj is Saying, ‘Neither would anything be reduced from his deeds’, 
and as for ‘(fearing) injustice’, He-azwj is Saying: ‘He will never be deprived of these (Its 
Rewards)’’.19 

VERSES 113 & 114 

مُْ   لِكم أمنْ زملْنماهُ قُ رْآنًَّ عمرمبيًِّا ومصمرهفْ نما فِيهِ مِنم الْومعِيدِ لمعملههُمْ ي مت هقُونم أموْ يَُْدِثُ لَم   {113ذكِْرًا }ومكمذمَٰ
And like that We Revealed it, an Arabic Quran, and We Explained therein of the Threats in 
order for them to be fearing, or a Zikr would occur for them [20:113] 

ُ الْمملِكُ الحمْقُّ ۗ وملَم ت معْجملْ بِالْقُرْآنِ مِنْ ق مبْلِ أمنْ يُ قْضمىَٰ إِلميْكم ومحْيُهُ ۖ ومقُلْ رمب ِ   زدِْنِ  ف مت معمالَم اللَّه
 { 114عِلْمًا }

So, Exalted is Allah, the Truthful King, and do not be hasty with the Quran from before its 
Revelation is Discharged to you, and say: ‘Lord! Increase me in knowledge!’ [20:114] 

 علي بن إبراهيم: يعني ما يَدث من أمر القائم )عليه السلًم( و السفيان. 

Ali Bin Ibrahim –  

Regarding: or a Zikr would occur for them [20:113] – said, ‘What would be occurring from 
the matter of Al-Qaim-asws and Al-Sufyani’.20 

: قمالم أمبوُ الحمْسمنِ  ُ وم رمومى عمنْ صمفْومانم بْنِ يَمْيَم قمالم اجِ للِطهبِْْسِيِ  رمحِمهُ اللَّه حْتِجم يلُ    في كِتمابِ الِْْ مُ لِأمبي قُ رهةم صماحِبِ شُبْْمُمةم: الت هوْرماةُ وم الِْْنِْ الر ضِما عملميْهِ السهلًم
، أنُْزلِم للِْعمالممِينم نوُراً وم هُدًى، كُلُّ  مم اللَّهِ مُْ ذكِْراً«. وم الزهبوُرُ وم الْفُرْقمانُ وم كُلُّ كِتمابٍ أنُْزلِم كمانم كملًم يْثُ ي مقُولُ: »أموْ يَُْدِثُ لَم ، حم ثمةٌ وم هِيم غميْرُ اللَّهِ ا مُحْدم  هم

In the book Al Ihtijaj of Al Tabarsy, and reported from Safwan Bin Yahya who said,  

 
 تأويل الآيات 1: 318/ 15.  18
 تفسير القمّي 2: 67 19
 تفسير القمّي 2: 65 20
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‘Abu Al-Hassan Al-Reza-asws said to Abu Qurra, companions of Abu Shabrama (the judge: ‘The 
Torah, and the Evangel, and the Psalms, and the Furqan, and every Book Revealed was the 
Speech of Allah (s.w.t.), Sent down to the world as a Light and Guidance. All of these are 
occurrences, and these are other than Allah (s.w.t.), where He (s.w.t.) is Saying: ‘or a Zikr 
would occur for them [20:113]’’.21 

ت معْجملْ    علي بن إبراهيم، قال: كان رسول الله )صلى الله عليه و آله( إذا نزل عليه القرآن بادر بقراءته قبل نزول تمام الْية و المعنى، فأنزل الله: وم لَ 
 بِالْقُرْآنِ مِنْ ق مبْلِ أمنْ يُ قْضى إلِميْكم ومحْيُهُ أي يفرغ من قراءته وم قُلْ رمبِ  زدِْنِ عِلْماً.

Ali Bin Ibrahim said,  

‘It so happened that Rasool-Allah-saww, when the Quran was Revealed unto him-saww, used to 
take the initiative with its recitation before the Revelation of the complete Verse and its 
Meaning. Thus, Allah-azwj Revealed: and do not be hasty with the Quran from before its 
Revelation is Discharged to you, and say: ‘Lord! Increase me in knowledge!’ [20:114]’.22 

VERSE 115 

دْ لمهُ عمزْمًا }  { 115وملمقمدْ عمهِدْنَّم إِلَمَٰ آدممم مِنْ ق مبْلُ ف منمسِيم وملَمْ نمِ
And We had Covenanted to Adam before, but he forgot, and We did not find for him 
having determination [20:115] 

ث منما مُحممهدُ بْنُ هَمهامٍ عمنْ مُحممهدِ بْنِ إِسْمماعِيلم الْعملموِيِ  عمنْ عِيسمى بْنِ دماوُدم ال :وم قمالم أميْضاً حمده عْفمرٍ ع قمالم سمأملْتُ أمبي عمنْ   نهجهارِ عمنْ أمبي الحمْسمنِ مُوسمى بْنِ جم
وم الْممهْدِيُّ ممنِ اهْتمدمى إِلَم طماعمتِهِ وم مِثْلُهما في   هُوم الْقمائمُِ  السهوِيُ  الصِ رماطُ قمالم  وم ممنِ اهْتمدى السهوِيِ  الصِ راطِ فمسمتمعْلممُونم ممنْ أمصْحابُ  ق موْلِ اللَّهِ عمزه وم جملم 

يمتِنما.  وم إِن ِ لمغمفهارٌ لِممنْ تابم وم آممنم وم عممِلم صالِحاً ثُمه اهْتمدى  كِتمابِ اللَّهِ عمزه وم جملم   قمالم إِلَم وملَم

And he also said: Muhammad ibn Hammam narrated to us from Muhammad ibn Ismail Al-Alawi from Isa ibn 
Dawud al-Najjar from; 

Abu Al-Hasan Musa-asws Ibn Ja`far-asws who said: I-asws asked my father-asws about the saying of 
Allah-azwj, the Mighty and Sublime: “You will soon know who are the companions of the 
straight path and who is guided.” He said: The straight path is the Qa’im-asws, and the 
Mahdi-asws is the one who is guided to His-azwj obedience, and the same is in The Book of God 
Almighty, and indeed, I am Forgiving to whoever repents, believes, and does 
righteousness, and then continues in guidance. He-asws said, to our guardianship.23 

ابنا حدثنا علي بن احد بن محمد بن رضى الله عنه قال: حدثنا محمد بن أبي عبد الله الكوفي عن معاوية بن حكيم عن ابن أبى عمير عن بعض أصح
 عن أبى عبد الله " ع " قال: سمي الَنسان إنسانَّ لَنه ينسى، وقال الله عزوجل: )ولقد عهدنَّ الَ آدم من قبل فنسى(.

Ali Bin Ahmad Bin Muhammad narrated to us, from Muhammad Bin Abu Abdullah Al Kufy, from Muawiya Bin 
Hakeem, from Ibn Abu Umeyr, from one of our companions,  

 
، ج3، ص: 396 21 ن  H 124 – تفسير نور الثقلير
 تفسير القمّي 2: 65 22
ة الطاهرة، ص: 317 23 ي فضائل العير

 تأويل الآيات الظاهرة فن
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Abu Abdullah-asws has said: ‘The human being was named as ‘Insaan’ because he forgets 
(Nasii), and Allah-azwj Mighty and Majestic Says: [20:115] And We had Given a Covenant to 
Adam before, but he forgot’.24 

عْفمرِ بْنِ مُحممهدِ بْنِ عُب ميْدِ اللَّهِ عمنْ مُحممهدِ بْنِ   عِيسمى الْقُمِ يِ  عمنْ مُحممهدِ بْنِ سُلميْممانم عمنْ عمبْدِ اللَّهِ بْنِ سِنمانٍ عمنْ أمبي  الحُْسميْنُ بْنُ مُحممهدٍ عمنْ مُعملهى بْنِ مُحممهدٍ عمنْ جم
كملِمماتٍ في مُحممهدٍ وم عملِيٍ  وم فماطِممةم وم الحمْسمنِ وم الحُْسميْنِ وم الْأمئمِهةِ ) عليهم السلًم ( مِنْ  عمبْدِ اللَّهِ ) عليه السلًم ( في ق موْلهِِ وم لمقمدْ عمهِدْنَّ إِلَ آدممم مِنْ ق مبْلُ  

ا وم اللَّهِ ن مزملمتْ عملمى  ذُر يِهتِهِمْ   (.مُحممهدٍ ) صلى الله عليه وآله ف منمسِيم همكمذم

Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Ja’far Bin Muhammad Bin Ubeydullah, from 
Muhammad Bin Isa, Al Qummy, from Muhammad Bin Suleyman, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws regarding His-azwj Words: [20:115] And We had Given a Covenant to 
Adam before, words regarding Muhammad, and Ali, and Fatima, and Al-Hassan, and Al-
Husayn, and the Imams from their offspring – like this, by Allah-azwj, it was Revealed unto 
Muhammad-saww’.25 

عْفمرٍ )عليه السلًم( قمالم إِنه اللَّهم ت مبمارمكم وم ت معمالَم عمهِدم إِلَم آدممم  عملِيُّ بْنُ إِبْ رماهِيمم عمنْ أمبيِهِ عمنِ الحمْسمنِ بْنِ محمْبُوبٍ عمنْ مُحممهدِ بْنِ الْفُضميْلِ عمنْ أمبي حمْزمةم عمنْ  أمبي جم
الْومقْتُ الهذِي كمانم في عِلْمِ اللَّهِ أمنْ يأمْكُلم مِ  ب ملمغم  ذِهِ الشهجمرمةم ف ملممها  ي مقْرمبم هم مِن ْهما وم هُوم ق موْلُ اللَّهِ عمزه وم جمله وم لمقمدْ )عليه السلًم( أمنْ لَم  ا نمسِيم فمأمكملم  ن ْهم

دْ لمهُ عمزْماً ف ملممها أمكملم آدممُ )عليه السلًم( مِنم الشهجمرمةِ أهُْ   بِطم إِلَم الْأمرْضِ عمهِدْنَّ إِلَ آدممم مِنْ ق مبْلُ ف منمسِيم وم لَمْ نمِ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Muhammad Bin Al-Fuzeyl, from Abu 
Hamza, who has said: 

Abu Ja’far-asws having said that: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Covenanted to Adam-as that 
he-as would not go near the tree. When the time came which was in the Knowledge of Allah-

azwj, he-as ate from it. He-as ate from it in forgetfulness and these are the Words of Allah-azwj: 
And We had Covenanted to Adam before, but he forgot, and We did not find for him 
having determination [20:115]. So when Adam-as ate from the tree, he-as was Sent down to 
the earth’’.26 

الخق حدثنى احد بن محمد عن على بن الحكم عن داود العجلى عن زرارة عن حران عن ابى جعفر عليه السلًم قال ان الله تبارك وتعالَ حيث خلق  
إلَ الجنة خلق ماء عذبا وماء مالحا اجاجا فامتزج المأان فاخذ طينا من اديم الَرض فعركه عركا شديدا فقال لَصحاب اليمين وهم فيهم كالذر يدبون  

 ين  بسلًم وقال لَصحاب الشمال يدبون إلَ النار ولَ ابالَ ثم قال الست بربكم قالوا بلى شهدنَّ ان تقولوا يوم القيمة انَّ كنا عن هذا غافل

Narrated to me Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al-Hakam, from Dawood Al-Ajaly, from Zarara, from 
Hamraan who has said: 

Abu Ja’far-asws said: ‘When Allah-azwj Blessed and Exalted Created what exists, (also in that) 
Created water which was sweet and water which was salty and bitter. He-azwj Mixed the two 
streams of water and Took the clay from the Earth. He-azwj then Mixed it with a severe 
mixing. He-azwj Said to the companions of the right hand, and they were in that like particles: 
“Walk to the Paradise in safety”. And Said to the companions of the left hand: “Walk to the 
Fire and I-azwj don’t Care”. The Said: “Am I not your Lord?” They said, ‘Yes, we testify’. (He 

 
24 Illal Al Sharaie – V 1 Ch 11 H 1 
25 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 108 H 23 
26 Al Kafi – H 14540 (Extract) 
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Said): “Lest you should be saying on the Day of Judgment, ‘We were oblivious of this’” 
[7:172].  

 قال ثم اخذ الميثاق على النبيين فقال الست بربكم ثم قال وان هذا محمد رسول الله وان هذا على امير المؤمنين قالوا بلى 

He-asws said: ‘Then the Covenant was taken from the Prophets-as. He-azwj Said: “Am I not your 
Lord?”?’ Then Said: “And this here is Muhammad-saww the Rasool-saww of Allah-azwj, and this 
here is Ali-asws Emir of the Momineen”. They-as said: ‘Yes.’  

النبوة واخذ الميثاق على اولوا العزم الَ انَ ربكم ومحمد رسولي وعلى امير المؤمنين واوصياؤه من بعده ولَة امرى وخزان عل مي وان المهدى  فثبتت لَم 
 انتصر به لدينى واظهر به دولتِ وانتقم به من اعدائي واعبد به طوعا وكرها قالوا اقررنَّ وشهدنَّ يَ رب 

He-azwj Affirmed the Prophet-hood for them-as, and Took the Covenant on The Determined 
Ones (Ul Ul Azam): “I-azwj am your-as Lord-azwj, and Muhammad-saww is My-azwj Rasool-saww, and 
Ali-asws is Emir of the Momineen and the succesors-asws after him-asws are the Masters of My-

azwj Command (Wali Al-Amr), and the Reservoirs of My-azwj Knowledge, and by the Mahdi-asws 
of My-azwj religion will be victorious, and My-azwj government will be manifested, and revenge 
will be taken from My-azwj enemies, and I-azwj will be worshipped willingly or unwillingly”. 
They-as said: ‘We testify and accept, O Lord-azwj.’  

من قبل فنسى فلم  ولَ يجحد آدم ولَ يقر فثبتت العزيَة لَولَء الخمسة في المهدى ولَ يكن لَدم عزم على الَقرار به وهو قوله عزوجل ولقد عهدنَّ إلَ آدم 
 ند له عزما قال انَّا يعنى فتَك  

Adam-as neither reject it nor accept it or showed any determination for those five-asws 
regarding the Mahdi-asws, and there was no determination on accepting him-asws, and this is 
in the Words of the Mighty and Majestic: And We had Covenanted to Adam before, but he 
forgot, and We did not find for him having determination [20:115]. He-asws said: ‘It means 
that he-as neglected.’  

ثم امر نَّرا فاججت فقال لَصحاب الشمال ادخلوها فهابوها وقال لَصحاب اليمين ادخلوها فدخلوها فكانت عليهم بردا وسلًما فقال اصحاب 
 الشمال يَ رب اقلنا فقال قد اقلتكم اذهبوا فادخلوها فهابوها فثم ثبتت الطاعة والمعصية والولَية. 

Then He-azwj Ordered the Fire to be inflamed. He-azwj Said to the companions of the left hand: 
“Enter it”. They did not do it. And Said to the companions of the right hand: “Enter it”. They 
entered it, and it was for them cool and safe. The companions of the left hand said, ‘O Lord-

azwj, reduce it for us.’ He-azwj Said: “I-azwj have Reduced it for you, go, enter it!” They did not. 
Thus, it was confirmed, the obedience, and the disobedience, and the Wilayah.’27 

ابِرٍ عم  ابنِما عمنْ أمحْمدم بْنِ مُحممهدٍ عمنْ عملِيِ  بْنِ الحمْكممِ عمنْ مُفمضهلِ بْنِ صمالِحٍ عمنْ جم عْفمرٍ ) عليه السلًم ( في ق موْلِ اللَّهِ عمزه وم جمله وم لمقمدْ عِدهةٌ مِنْ أمصْحم نْ أمبي جم
دْ لمهُ عمزْماً قمالم عمهِدْنَّم إلِميْهِ في مُحممهدٍ وم الْأمئمِهةِ مِ  ا عمهِدْنَّ إِلَ آدممم مِنْ ق مبْلُ ف منمسِيم وم لَمْ نمِ مُْ همكمذم  نْ ب معْدِهِ فمتَممكم وم لَمْ يمكُنْ لمهُ عمزْمٌ أمنهه

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Mufazzal Bin Salih, 
from Jabir,  

 
27 Basaair Al Darajaat – P 2 Ch 7 H 2 
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(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic: And We had Covenanted to Adam before, but he forgot, and We did not find for 
him having determination [20:115] - regarding Muhammad-saww and the Imams-asws from 
after him-asws, but he neglected, and We did not find determination in him, that they-asws 
were like that.  

قْ رمارِ بِهِ . وم إِنَّهما سُمِ يم أوُلُو الْعمزْمِ أوُْلي الْعمزْمِ لِأمنههُ عمهِدم إلِميْهِمْ في مُحممهدٍ وم الْأموْصِيماءِ مِنْ ب معْدِ   هِ وم الْممهْدِيِ  وم سِيرمتهِِ وم أمجْممعم عمزْمُهُمْ عملمى أمنه ذملِكم كمذملِكم وم الِْْ

And rather the Determined Ones (Ul Al-Azm) have been named as the Determined Ones 
because it was covenanted to them-as regarding Muhammad-saww and the successors-asws 
from after him-saww, and Al-Mahdi-asws and his-asws way, and they-as gathered their-as 
determination upon that, that was like that, and the acknowledgment with it’.28  

VERSE 116 

ةِ اسْجُدُوا لِْدممم فمسمجمدُوا إِلَه إِبلِْيسم أمبىمَٰ } ئِكم   {116ومإِذْ قُ لْنما للِْمملًم
And when We said to the Angels: “Do Sajdah to Adam!” So they did Sajdah, except Iblees. 
He refused [20:116] 

ى محمد بن يعقوب: عن الحسين بن محمد، عن معلى بن محمد، عمن أخبْه، عن علي بن جعفر، قال: سمعت أبا الحسن )عليه السلًم( يقول: »لما رأ
لِ  قُ لْنا  إِذْ  وم  به:  يتأسى  قرآنَّ  تعالَ  فأنزل الله  أفظعه،  منبْه  يركبون  امية  بني  و  تيما و عديَ  آله(  و  عليه  )صلى الله  لِْدممم  رسول الله  اسْجُدُوا  ةِ  لْمملًئِكم

 يَ محمد، إن أمرت فلم أطع، فلً تجزع أنت إذا أمرت فلم تطع في وصيك«. فمسمجمدُوا إِلَه إِبلِْيسم أمبى ثم أوحى إليه:

Muhammad Bin Yaqoub, from Al Husayn Bin Muhammad, from Moala Bin Muhammad, from the one who 
informed him, from Ali Bin Ja’far who said,  

‘I heard Abu Al-Hassan-asws saying: ‘When Rasool-Allah-saww saw (in a dream) the clans of 
Taym (Abu Bakr’s clan), and Uday (Umar’s clan), and the clan of Umayya riding upon his-saww 
Pulpit worsening it, Allah-azwj the Exalted Revealed a (Verse of) Quran unto him-saww as an 
example to be followed: And when We said to the Angels: “Do Sajdah to Adam!” So they 
did Sajdah, except Iblees. He refused [20:116]. Then He-azwj Revealed unto him-saww: “O 
Muhammad-saww! I-azwj Commanded but he-la did not obey, so you-saww should not be 
frustrated when you-saww order them (the people) with regards to your-saww successor-asws 
and they do not obey’.29 

ممامُ ع  ةِ اسْجُدُوا لِْ  قمالم الِْْ يعاً إِذْ قُ لْنا للِْمملًئِكم ُ لمكُمْ مما في الْأمرْضِ جممِ ُ عمزه وم جمله: كمانم خملمقم اللَّه  أميْ في ذملِكم الْومقْتِ خملمقم لمكُمْ.  دممم قمالم اللَّه

The Imam (Hassan Al-Askari-asws) said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Created for you all 
whatever is in the earth in its entirety, And when We said to the Angels: “Do Sajdah to 
Adam!” - i.e., during that time (everything was) Created for you. 

 
28 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 108 H 22 
ي 1: 353/ 73.  29

 الكافن
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هُ أمسْمماءم كُلِ  شميْ  : إِنه اللَّهم ت معمالَم لممها خملمقم آدممم، وم سموهاهُ، وم عملهمم ءٍ وم عمرمضمهُمْ عملمى الْمملًئِكمةِ، جمعملم مُحممهداً وم عملِي اً وم فماطِممةم وم الحمْسمنم وم الحُْسميْنم ع  قمالم
انمتْ أمنْ ومارهُُمْ تُضِي   مِنم السهمماوماتِ وم الحُْجُبِ وم الْجنِمانِ وم الْكُرْسِيِ  وم الْعمرْشِ،  -ءُ في الْْفماقِ أمشْبماحاً خَمْسمةً في ظمهْرِ آدممم، وم كم

He-asws said: ‘Allah-azwj The Exalted, when He-azwj Created Adam-as and Made him-asws 
complete, and Informed him-asws the names of all things and presented them to the Angels, 
Made Muhammad-saww and Ali-asws and (Syeda) Fatima-asws and Al-Hassan-asws and Al-Husayn-

asws as five resemblances in the back of Adam-as, and it was so that their-asws Lights were 
shining in the horizons of the skies, and the Veils, and the Gardens and the Chair, and the 
Throne. 

ئِكمةم بِالسُّجُودِ لِْدممم، ت معْظِيماً لمهُ أمنههُ قمدْ فمضهلمهُ بأمِنْ جمعملمهُ وِعماءً  ُ ت معمالَم الْمملًم . -لتِِلْكم الْأمشْبماحِ  فمأمممرم اللَّه ا الْْفماقم  الهتِِ قمدْ عممه أمنْ ومارهُم

Allah-azwj the Exalted Commanded the Angels with the Sajdah to Adam-as as a reverence for 
him-as, as he-as had been Graced by him-as having been made a receptacle for those 
resemblances the light of which had prevailed the horizons.  

، وم أمنْ ي مت موماضمعم لِأمنْ ومارنَّم أمهْلم الْب ميْتِ، وم قمدْ ت موماضمعمتْ لَمما ا  [ إِلَه إِبلِْيسم أمبى فمسمجمدُوا ]لِْدممم  ةِ اللَّهِ لِ عمظممم ا وم اسْتمكْبْمم، وم ت مرمفهعم أمنْ ي مت موماضمعم لِجملًم ةُ كُلُّهم ئِكم وم    لْمملًم
هِِ  كانم  ئهِِ ذملِكم وم تمكمبُّْ  .مِنم الْكافِريِنم  بِِِبام

They performed Sajdah – to Adam-as – except Iblees-la. He-la refused to be humble to the 
Majesty of the Magnificence of Allah-azwj, and to humble to our-asws Lights of the People-asws 
of the Household, and the Angels had humbled to it, all of them, and he-la was arrogant, and 
raised (considered himself-la higher), and he-la was, due to that refusal of his-la and his 
arrogance, from the unbelievers.30 

: يَم عِبمادم اللَّهِ  :[ قمالم ُ قمدْ  وم قمالم عملِيُّ بْنُ الحُْسميْنِ ع: حمدهثمنِي أمبي عمنْ أمبيِهِ، عمنْ رمسُولِ اللَّهِ ص ]قمالم  إِنه آدممم لممها رمأمى النُّورم سماطِعاً مِنْ صُلْبِهِ، إِذْ كمانم اللَّه
 ِ ، وم لَمْ ي مت مبمينه  الْأمشْبماحم.  ن مقملم أمشْبماحمنما مِنْ ذِرْومةِ الْعمرْشِ إِلَم ظمهْرهِِ، رمأمى النُّورم

And Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said: 'My-asws father-asws narrated to me-asws from his-asws father-

asws, from Rasool-Allah-saww having said: 'O servants of Allah-azwj! When Adam-as saw the light 
shining from his-as forehead, when Allah-azwj had Transferred our-asws resemblances from the 
peak of the Throne to his-asws back, saw the light but could not clarify the resemblances. 

ذِهِ الْأمنْ ومارُ  : يَم رمبِ  مما هم ُ عمزه وم جمله: أمنْ ومارُ أمشْبماحٍ  ف مقمالم ، إِذْ    -ن مقملْتُ هُمْ مِنْ أمشْرمفِ بِقماعِ عمرْشِي إِلَم ظمهْركِم   -قمالم اللَّه ئِكمةم بِالسُّجُودِ لمكم وم لِذملِكم أمممرْتُ الْمملًم
 كُنْتم وِعماءً لتِِلْكم الْأمشْبماحِ. 

He-as said: 'O Lord! What are these lights?'  Allah-azwj Mighty and Majestic Said: ‘Lights of 
resemblances transferred from the most noble spot of My-azwj Throne to your-as forehead, 
and due to that I-azwj Commanded the Angels with the Sajdah to you-as, when you-as 
happened to be a receptacle for those resemblances”.  

ُ عمزه وم جمله: انْظرُْ يَم آدممُ إِلَم ذِرْومةِ الْعمرْشِ. ت مهما لي ف مقمالم اللَّه  ف مقمالم آدممُ: يَم رمبِ  لموْ ب مي هن ْ
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Adam-as said: ‘O Lord-azwj! If only You-azwj would Clarify these for me-as?’ So Allah-azwj Mighty 
and Majestic Said: “Look, O Adam-as, at the peak of the Throne!”  

مِنْ   ف منمظمرم آدممُ، وم ومقمعم  أمشْبماحِنما  الهتِِ في ظمهْرهِِ   نوُرُ  أمشْبماحِنما  أمنْ ومارِ  فِيهِ صُومرُ  الْعمرْشِ، فمانْطمبمعم  ذِرْومةِ  آدممم عملمى  الْمِرْآةِ    -ظمهْرِ  نْسمانِ في  الِْْ ي منْطمبِعُ ومجْهُ  ا  كممم
نما. ذِهِ الْأمشْبماحُ  الصهافِيمةِ ف مرمأمى أمشْبماحم : يَم رمبِ  مما هم  ف مقمالم

Adam-as looked, and the light of our-asws resemblances fell from the forehead of Adam-as to 
the peak of the Throne, and there became impressed in it the images of the lights of our-asws 
resemblances which were in his-as forehead, just as the face of the human being becomes 
impressed in a clear mirror. Thus, he-as saw our-asws resemblances, and he-as said: ‘O Lord-azwj! 
What are these resemblances?’  

تِ:  ئقِِي وم بمريَه ذِهِ أمشْبماحُ أمفْضملِ خملًم : يَم آدممُ هم ُ ت معمالَم ا عملميٌّ، وم أمنَّم  قمالم اللَّه ا مُحممهدٌ وم أمنَّم الْممحْمُودُ الحمْمِيدُ في أمفْ عمالي، شمقمقْتُ لمهُ اسْماً مِنِ اسمِْي. وم همذم   همذم
 الْعملِيُّ الْعمظِيمُ، شمقمقْتُ لمهُ اسْماً مِنِ اسمِْي. 

Allah-azwj the Exalted Said: 'O Adam-as! These are the resemblances of the most superior of 
My-azwj creation, and My-azwj created beings – This is Muhammad-saww, and I-azwj am ‘Al-
Mahmoud’ (The most-Praised One), the Praised in My-azwj deeds. I-saww Derives for him-saww a 
name from My-azwj Names. And this is Ali-asws, and I-azwj are the ‘Al-Ali Al-Azeem’ (The Exalted, 
the Magnificent). I-azwj Derived for him-asws a name from My-azwj Names.  

ائِي عمنْ رمحْمتِِ ي موْمم فمصْلِ قمضمائِي، وم  ةُ وم أمنَّم فماطِرُ السهمماوماتِ وم الْأمرْضِ، فماطِمُ أمعْدم ذِهِ فماطِمم فمشمقمقْتُ لَمما اسْماً مِنِ    فماطِمُ أموْليِمائِي عممها ي معُرُّهُمْ وم يُسِيئُ هُمْ   وم هم
 اسمِْي. 

And this is Fatima-asws, and I-azwj am the Originator (Fatir) of the skies and the earth. She-asws 
will be separating My-azwj enemies from My-azwj Mercy on the Day of the Decision of My-azwj 
Judgments, and she-asws will be separating My-azwj friends from whatever would disgrace 
them and is bad for them. So, I-azwj Derived for her-asws a name from My-azwj Names.  

[ الْمُجْمِلُ  انِ الحمْسمنُ وم الحُْسميْنُ وم أمنَّم الْمُحْسِنُ ]وم لِيقمتِِ وم كِرمامُ بمريِهتِِ، بِهِمْ آخُذُ، وم بِهِمْ أعُْطِي، وم بهِِ   -وم همذم ءِ خِيمارُ خم ا مِنِ اسمِْي همؤُلَم مْ  شمقمقْتُ اسْمميْهِمم
 أعُماقِبُ، وم بِهِمْ أثُيِبُ، ف مت مومسهلْ إِليمه بِهِمْ. يَم آدممُ،  

And these two are Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws, and I-azwj am (Al-Mohsin) the overall 
Benefactor. I-azwj Derived both their-asws names from My-azwj Name. They are the best of My-

azwj creation, the most prestigious of My-azwj created beings. By them-asws I-azwj Take, and by 
them-asws I-azwj Give, and by them-asws I-azwj Punish, and by them-asws I-azwj Affirm, therefore use 
the Means to Me-azwj by them-asws, O Adam-as!   

، فمإِن ِ آلميْتُ عملمى ن مفْسِي قمسمماً حمق اً ]أمنْ  يِ بم بِهِمْ آمِلًً، وم لَم أمرُده بِهِمْ سمائِلًً.وم إِذما دمهمتْكم دماهِيمةٌ، فماجْعملْهُمْ إِليمه شُفمعماءمكم فملِذملِكم حِينم زملهتْ مِنْهُ  [ لَم أُخم
 الخمْطِيئمةُ، دمعما اللَّهم عمزه وم جمله بِهِمْ ف متمابم عملميْهِ وم غمفمرم لمهُ.

And whenever a disaster strikes you-as, so make them-asws as your-as intercessors to Me-azwj, 
for I-azwj have Sworn upon Myself-azwj a true vow that I-azwj will not Disappoint a worker 
(approaching Me-azwj) through them-asws, nor will I-azwj Reject a beggar (approaching Me-azwj) 
through them-asws!” So that is when erroneous slip was made from him-as, he-as supplicated 
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to Allah-azwj Mighty and Majestic by them-asws, and He-azwj Turned towards him-saww, and 
Forgave him-as.31 

لنا واكراما،    في عيون الَخبار عن الرضا عليه السلًم حديث طويل وفيه. ان الله تبارك وتعالَ خلق آدم فأودعنا صلبه وأمر الملئكة بالسجود له تعظيما
 وكان سجودهم لله تعالَ عبودية، ولْدم اكراما وطاعة لكوننا في صلبه، فكيف لَ نكون افضل من الملئكة وقد سجدوالْدم كلهم أجمعون.

In Uyoon Al Akhbaar  

(It has been narrated) from Al-Reza-asws in a lengthy Hadeeth, and in it: ‘Allah-azwj Blessed and 
High Created Adam-as and Deposited us-asws in his-as ‘Sulb’ and Commanded the Angels to 
with the Sajdah to him-as, in respect for us-asws and in honour. And it was so that their 
Sajdahs were for Allah-azwj the Exalted in servitude, and to Adam-as in honour and obedience 
as we-asws happened to be in his-as ‘Sulb’, therefore how can we-asws not happen to be 
superior than the Angels, and they had performed Sajdah to Adam-as, all of them 
together?’32 

 علي بن إبراهيم، قال: حدثني أبي، عن ابن أبي عمير، عن جميل،  

Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Ibn Abu Umeyr, from Jameel,  

قال: »نعم، و الكافرون دخلوا فيه، لأن الله تبارك و تعالَ   عن أبي عبد الله )عليه السلًم(، قال: سئل عما ندب الله الخلق إليه، أدخل فيه الضلًل؟
أنه منهم، و لَ أمر الملًئكة بالسجود لْدم ، فدخل في أمره الملًئكة و إبليس فإن إبليس كان مع الملًئكة في السماء يعبد الله، و كانت الملًئكة تظن  

 «. يكن منهم، فلما أمر الله الملًئكة بالسجود لْدم، أخرج ما كان في قلب إبليس من الحسد، فعلمت الملًئكة عند ذلك أن إبليس لَ يكن منهم

From Abu Abdullah-asws, said, ‘He-asws was asked about what Allah-azwj Assigned the creatures 
to; are the straying ones are included in it?’ He-asws said: ‘Yes, and the disbelievers are 
included in it, because Allah-azwj Blessed and Exalted Commanded the Angels for the Sajdah 
to Adam-as, and included in His-azwj Command were the Angels and Iblees-la, for Iblees-la was 
with the Angels in the sky worshipping Allah-azwj. And the Angels used to think that he-la was 
from them, but he-la was not from them. So when Allah-azwj Commanded the Angels for the 
Sajdah to Adam-as, whatever envy was in the heart of Iblees-la came out. So the Angels knew, 
during that, that Iblees-la did not happen to be from them’.  

كن من جنس فقيل له )عليه السلًم(: كيف وقع الأمر على إبليس، و إنَّا أمر الله الملًئكة بالسجود لْدم؟! فقال: »كان إبليس منهم بالولَء، و لَ ي
وهم، و أسروا  الملًئكة، و ذلك أن الله خلق خلقا قبل آدم، و كان إبليس  حاكما في الأرض، فعتوا و أفسدوا و سفكوا الدماء، فبعث الله الملًئكة فقتل

 إلَ السماء، فكان مع الملًئكة يعبد الله إلَ أن خلق الله تبارك و تعالَ آدم«. إبليس و رفعوه

It was said him-asws, ‘How did the Command become applicable upon Iblees-la, and Allah-azwj 
had Commanded the Angels for the Sajdah to Adam-as?’ He-asws said: ‘Iblees-la was among 
them by the fidelity, and he-la was not from the species of the Angels. And that Allah-azwj 
Created creatures before Adam-as, and Iblees-la was a ruler on the earth, and he-la was 
tyrannous and spread corruption, and shed the blood. Allah-azwj Sent the Angels, so they 
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killed them, and captivated Iblees-la and raised him-la up to the sky. Thus, he-la was with the 
Angels worshipping Allah-azwj until Allah-azwj Blessed and High Created Adam-as’.33   

 محمد بن يعقوب: عن علي بن إبراهيم، عن أبيه، عن ابن أبي عمير، عن جميل، قال: 

Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Jameel who said,  

د، و كان الطيار يقول لي: إبليس ليس من الملًئكة، و إنَّا أمرت الملًئكة بالسجود لْدم، فقال إبليس: لَ أسجد، فما لْبليس يعصي حين لَ يسج
 ليس هو من الملًئكة؟!  

Al-Tayar was saying to me, ‘Iblees-la wasn’t from the Angels, and rather the Angels were 
Commanded with the Sajdahs to Adam-as, therefore Iblees-la said, ‘I-la will not do Sajdah’. 
Thus, what is the disobedience of Iblees-la when he-la did not do Sajdah, as he-la wasn’t from 
the Angels?’  

[ ما ندب الله عز و جل إليه قال: فدخلت أنَّ و هو على أبي عبد الله )عليه السلًم(، قال: فأحسن و الله في المسألة فقال: جعلت فداك ]أ رأيت
ا الهذِينم آممنُوا  أدخل في ذلك المنافقون  قال: »نعم، و الضلًل و كل من أقر بالدعوة الظاهرة، و كان إبليس ممن أقر   معهم؟  المؤمنين من قوله: يَ أمي ُّهم

 بالدعوة الظاهرة معهم. 

(The narrator) said, ‘I and he went over to Abu Abdullah-asws, said, ‘By Allah-azwj, he was good 
with the questioning’. He said, ‘May I be sacrificed for you-asws! What do you-asws think of 
what Allah-azwj Mighty and Majestic Assigned to the Momineen from His-azwj Words O you 
who believe! [2:104]. And included in that are the hypocrites along with them?’ He-asws said: 
‘And the straying ones, and everyone who accepted the Call apparently, and Iblees-la was 
from the ones who accepted the Call apparently along with them’.34 

السلًم(، قال: »قال رسول الله )صلى الله عليه و آل العسكري )عليه  ه( لما عرف الله ملًئكته فضل خيار أمة محمد  و عن الْمام أبي محمد الحسن 
ن بني آدم )صلى الله عليه و آله( و شيعة علي )عليه السلًم( و خلفائه )عليهم السلًم(، و احتمالَم في جنب محبة ربهم ما لَ تحتمله الملًئكة، أبا

 الخيار المتقين بالفضل عليهم. ثم قال: فلذلك فاسجدوا لْدم لما كان مشتملً على أنوار هذه الخلًئق الأفضلين.

And from Imam Abu Muhammad Al-Hassan Al-Askari-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: 
‘When Allah-azwj had Introduced His-azwj Angels to the merits of the best of the community of 
Muhammad-saww and the Shias of Ali-asws and His-azwj Caliphs, and their bearing the Love of 
their Lord-azwj which the Angels had not borne, it became clear that the children of Adam-as, 
the best of the pious ones are with the merits over them. Then He-azwj Said: “Therefore, due 
to that, do Sajdah to Adam-as due to him-as containing the lights of these meritorious 
creatures.  

مُْ  لمةً لَم دٍ   يمسْجُدُونم نَمْومهُ للَّهِِ عمزه وم جمله، وم كمانم   -وم لَمْ يمكُنْ سُجُودُهُمْ لِْدممم، إِنَّهما كمانم آدممُ قِب ْ دٍ أمنْ يمسْجُدم )لِأمحم بمغِي لِأمحم بِذملِكم مُعمظهماً مُبمجهلًً لمهُ، وم لَم ي من ْ
، وم يُ عمظِ ممهُ  ، وم يخمْضمعم لمهُ كمخُضُوعِهِ للَّهِِ ،    -بِالسُّجُودِ لمهُ  -مِنْ دُونِ( اللَّهِ ت معْظِيمِهِ للَّهِِ  كم

And their Sajdahs did not happen to be for Adam-as. But rather, Adam-as was a direction for 
them to be performing Sajdah for Allah-azwj Mighty and Majestic. And he-as was, due to that, 

 
 تفسير القمّي 1: 35.  33
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revered, dignified, and it is not befitting for anyone that he performs Sajdah to anyone from 
besides Allah-azwj, humbling to him as humbling to Allah-azwj, and revering him with the 
Sajdahs to him like the revering to Allah-azwj.  

مممرْتُ ضُعمفماءم شِيعمتِنما وم سمائرِم الْمُكملهفِينم مِنْ شِيعمتِنما    وم لموْ أمممرْتُ  ، لأم ا[ لغِميْرِ اللَّهِ أمنْ يمسْجُدُوا لمِمنْ ت مومسهطم في عُلُومِ عملِيٍ  ومصِيِ  رمسُولِ  أمحمداً أمنْ يمسْجُدم ]همكمذم
ارهِم وم الْبم  ، وم احْتممملم الْممكم لْقِ اللَّهِ عملِيٍ  ب معْدم مُحممهدٍ رمسُولِ اللَّهِ ، وم محممضم وِدمادم خميْرِ خم ، وم لَمْ )يُ نْكِرْ عملميه( حمق اً أمرْقُ بُهُ اللَّهِ ارِ حُقُوقِ اللَّهِ يَم في التهصْريِحِ بِِِظْهم لًم

هِلمهُ أموْ أمغْفملمهُ. عملميْهِ   قمدْ كمانم جم

And if I-asws was to order anyone that he does Sajdah like this to other than Allah-azwj, I-asws 
would have ordered the weak ones of our-asws Shias and the rest of the encumbered ones 
from our-asws Shias that they do Sajdah to the one who is a go-between regarding the 
knowledges of the successors-asws of Rasool-Allah-saww, and the sincere cordiality of the best 
of the creatures of Allah-azwj, Ali-asws, after Muhammad-saww Rasool-saww of Allah-azwj, and 
endure the abhorrence’s and the afflictions during the declarations along with the 
manifesting the right of Allah-azwj, and does not deny the rights of Ali-asws having ridden upon 
it, whether he has been ignorant of it or heedless.  

إِبلِْيسُ، ف مهملمكم لِمما كمانم ممعْصِي متُهُ بِالْكِبِْْ عملمى آدممم وم عمصمى اللَّهم  يُ قمارنِْ  ثُمه قمالم رمسُولُ اللَّهِ ص: عمصمى اللَّهم  ا لَمْ  ي مهْلِكْ لِمم  آدممُ بأمِكْلِ الشهجمرمةِ، فمسملِمم وم لَمْ 
، وم لموْ ت موماضمعم لمكم بأمِمْريِ، وم  بِمعْصِيمتِهِ التهكمبُّْم عملمى مُحممهدٍ وم آلهِِ الطهيِ بِينم، وم ذملِكم أمنه اللَّهم ت معمالَم قمالم لمهُ: »يَم آدممُ عمصمانِ فِيكم إبِلِْيسُ، وم تمكمبْهم عملميْكم ف مهملمكم

  ، ا أمفْ لمحْتم حِ كممم مفْ لمحم كُله الْفملًم لي لأم  عمظهمم عِزه جملًم

Then, Rasool-Allah-saww said: ‘Iblees-la disobeyed Allah-azwj and was destroyed as a result of 
his-la disobedience by arrogance over Adam-as. And Adam-as disobeyed Allah-azwj by eating 
from the tree, but was safe and did not get destroyed because his-as disobedience was not 
paired with arrogance over Muhammad-saww and his-saww goodly Progeny-asws and that is 
because Allah-azwj the Exalted Said to him-as: “O Adam-as! Iblees-la disobeyed My-azwj Order 
regarding you-as, and was arrogant to you, so was destroyed. Had he-la accepted your-as 
reverence as per My-azwj Command, and respected My-azwj Greatness and Majesty, he-la also 
would have been succeeded with every success just as you-as succeeded.  

حِ، وم ت مزُ  تمنِي بأمِكْلِ الشهجمرمةِ، وم بِالت هوماضُعِ لِمُحممهدٍ وم آلِ مُحممهدٍ تُ فْلِحُ كُله الْفملًم «.  وم أمنْتم عمصمي ْ لهةِ فمادْعُنِي بِحُممهدٍ وم آلهِِ الطهيِ بِينم لِذملِكم ةُ الذِ  ولُ عمنْكم ومصْمم
حِ  ا تُمْسِكُ بِعُرْومتنِما أمهْلم الْب ميْتِ.  -فمدمعما بِهِمْ، فمأمفْ لمحم كُله الْفملًم  لِمم

And you-as disobeyed Me-azwj by eating from the tree, and with the reverence to 
Muhammad-saww and the Progeny-asws of Muhammad-saww, you-as succeeded with every 
success, and the stigma of your-as humiliation declined from you-as. Therefore supplicate to 
Me-azwj by Muhammad-saww and his-saww goodly Progeny-asws for that”. So he-as supplicated by 
them-asws, and he-as succeeded with every success due to his-as attachment with our-asws 
handle, the People-asws of the Household’’.35 

VERSES 117 - 122 

ا عمدُوٌّ لمكم وملزِموْجِكم فملًم يُخْرجِمنهكُمما مِنم الجمْنهةِ ف متمشْقمىَٰ } ذم   {117ف مقُلْنما يَم آدممُ إِنه همَٰ
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We said: “O Adam! This one is an enemy to you and to your wife, therefore does not let 
him drive you both out from the Paradise, for you would be distressed [20:117] 

  {118إِنه لمكم أملَه تجمُوعم فِيهما وملَم ت معْرمىَٰ }
Surely for you is that you will neither be hungry therein nor bare (of clothing) [20:118] 

  {119ومأمنهكم لَم تمظْممأُ فِيهما وملَم تمضْحمىَٰ }
And you will neither be thirsty therein nor exposed to the sun’s heat!” [20:119] 

 { 120ف مومسْومسم إِلميْهِ الشهيْطمانُ قمالم يَم آدممُ هملْ أمدُلُّكم عملمىَٰ شمجمرمةِ الْخلُْدِ وممُلْكٍ لَم ي مب ْلمىَٰ }
But the Satan whispered to him. He said, ‘O Adam! Shall I point you to a tree of 
immortality and a kingdom which would not deteriorate?’ [20:120] 

آدممُ رمبه  الجمْنهةِ ۚ ومعمصمىَٰ  مِنْ ومرمقِ  عملميْهِمما  مُما سموْآتُُمُما ومطمفِقما يخمْصِفمانِ  ف مبمدمتْ لَم مِن ْهما  هُ  فمأمكملًم 
  {121ف مغمومىَٰ }

Then they both ate of it, and their evil inclinations were manifested to them, and they 
both began to cover themselves with leaves of the Paradise. And Adam disobeyed his 
Lord, so he strayed [20:121] 

 { 122ثُمه اجْت مبماهُ رمبُّهُ ف متمابم عملميْهِ ومهمدمىَٰ }
Then his Lord Chose him, so He Turned to him and Guided [20:122] 

الله الوراق    ابن بابويه، قال: حدثنا أحد بن زيَد بن جعفر الَمدان )رضي الله عنه(، و الحسين بن إبراهيم بن أحد بن هشام المكتب، و علي بن عبد
جمع المأمون   )رضي الله عنه(، قالوا: حدثنا علي بن إبراهيم بن هاشم، قال: حدثنا القاسم بن محمد البْمكي، قال: حدثنا أبو الصلت الَروي، قال: لما

الصابئين و سائر   النصارى و المجوس و  اليهود و  المقالَت من أهل الْسلًم و من الديَنَّت: من  السلًم( أهل  الرضا )عليهما  أهل لعلي بن موسى 
لأنبياء؟ قال:  المقالَت، فلم يقم أحد الَ و قد ألزمه حجته كأنه القم حجرا، قام إليه علي بن محمد بن الجهم، فقال: يَ بن رسول الله، أتقول بعصمة ا

 »نعم«. 

Ibn Babuwayh said, ‘Ahmad Bin Ziyad Bin Ja’far Al Hamdany narrated to us along with Al Husayn Bin Ibrahim 
Bin Ahmad Bin Hisham Al Maktab, and Ali Bin Abdullah Al Waraq, from Ali Bin Ibrahim Bin Hashim, from Al 
Qasim Bin Muhammad Al Barmakky, from Abu Al Salt Al Harawy who said,  

‘When Al-Mamoun gathered to Ali Al-Reza-asws, the debaters from the people of Al-Islam and 
from the Religions of the Jews, and the Christians, and the Magians, and the Sabean, and 
the rest of the debaters, so no one stood up except that he-asws necessitated the proof as if 
he had swallowed a stone. Ali Bin Muhammad Al-Jaham stood up and said, ‘O son-asws of 
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Rasool-Allah-saww! Are you-asws speaking for the infallibility of the Prophets-as?’ He-asws said: 
‘Yes’.  

  قال: فما تقول في قول الله تعالَ: وم عمصى آدممُ رمبههُ ف مغموى؟ 

He said, ‘So what are you-asws saying with regards to the Words of Allah-azwj the Exalted: And 
Adam disobeyed his Lord, so he strayed [20:121]?’  

برأيك، فإن الله عز و جل قد قال:    اتق الله، و لَ تنسب إلَ أنبياء الله الفواحش، و لَ تتأول كتاب الله  -يَ علي  -فقال الرضا )عليه السلًم(: »ويَك
ُ وم الرهاسِخُونم في الْعِلْمِ«.   وم ما ي معْلممُ تَمْوِيلمهُ إِلَه اللَّه

Al-Reza-asws said: ‘Woe be unto you - O Ali – fear Allah-azwj and do not attach the immoralities 
to the Prophets-as of Allah-azwj! And do not interpret the Book of Allah-azwj by your opinion, 
for Allah-azwj Mighty and Majestic has Said: And none knows its interpretation except Allah, 
and those who are firmly rooted in the Knowledge [3:7]. 

ه و خليفة في  و قال )عليه السلًم(: »أما قوله عز و جل في آدم: وم عمصى آدممُ رمبههُ ف مغموى فإن الله عز و جل خلق آدم )عليه السلًم( حجة في أرض
[ لتتم مقادير أمر الله عز و  بلًده، لَ يخلقه للجنة، و كانت المعصية من آدم )عليه السلًم( في الجنة لَ في الأرض ]و عصمته يجب أن تكون في الأرض
 لم عِمْرانم عملمى الْعالممِينم«. جل، فلما اهبط إلَ الأرض و جعله حجة و خليفة، عصمه بقوله عز و جل: إِنه اللَّهم اصْطمفى آدممم وم نوُحاً وم آلم إِبْراهِيمم وم آ

And he-asws said: ‘As for the Words of the Mighty and Majestic regarding Adam-as: And Adam 
disobeyed his Lord, so he strayed [20:121], so Allah-azwj Created Adam-as as a Proof in His-azwj 
earth and a Caliph in His-azwj Country. He-azwj did not Create him-as for the Paradise. And the 
disobedience from Adam-as was in the Paradise, not in the earth (and his-as infallibility would 
have been necessitated had he-as been in the earth), in order to for the completion of the 
Measures of Allah-azwj Mighty and Majestic to take place. So when he-as descended to the 
earth, and He-azwj Made him-as to be a Divine Authority and a Caliph, he-as was obedient to 
Him-azwj, as per the Words of the Mighty and Majestic: Surely Allah chose Adam and Noah 
and the progeny of Ibrahim and the progeny of Imran above the worlds [3:33]’.36 

مد بن  و عنه، قال: حدثنا تميم بن عبد الله بن تميم القرشي )رضي الله عنه(، قال: حدثني أبي، عن حدان بن سليمان النيسابوري، عن علي بن مح
نبياء  الجهم، قال: حضرت مجلس المأمون و عنده الرضا علي بن موسى )عليهما السلًم(، فقال له المأمون: يَ بن رسول الله، أليس من قولك أن الأ

 معصومون؟ قال: »بلى«. قال: فما تقول في قول الله عز و جل: وم عمصى آدممُ رمبههُ ف مغموى؟ 

And from him (Ibn Babuwayh), from Tameem Bin Abdullah Bin Tameem Al Qarshy, from his father, from 
Hamdaan Bin Suleyman Al Neshapoury, from Ali Bin Muhammad Bin Al Jaham who said,  

‘I was present at a gathering of Al-Mamoun, and in his presence was Al-Reza Ali-asws Bin 
Musa-asws. So Al-Mamoun said to him-asws, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! Is it not from your-

asws speech that the Prophets-as are infallible?’ He-asws said: ‘Yes’. He said, ‘So what are you-

asws with regards to the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And Adam disobeyed his 
Lord, so he strayed [20:121]?’  
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تُما وم لَ ت مقْرمبا هذِهِ الشهجمرمةم و أشار   قال )عليه السلًم(: »إن الله تعالَ قال لْدم )عليه السلًم(: اسْكُنْ أمنْتم وم زموْجُكم الجمْنهةم وم كُلً مِنْها رمغمداً حميْثُ  شِئ ْ
الشجرة، و لَ يأكلً  لَما إلَ شجرة الحنطة ف متمكُونَّ مِنم الظهالمِِينم، و لَ يقل لَما لَ تَكلً من هذه الشجرة و لَ مما كان من جنسها، فلم يقربا تلك  

 منها، و إنَّا أكلً من غيرها 

He-asws said: ‘Allah-azwj the Exalted Said to Adam-as: And We said: O Adam! You and your wife 
dwell in the Garden and eat from it a plenteous (food) wherever you two wish to and do 
not approach this tree, [2:35] - and Indicated to them-as the wheat tree for then you will 
become of the unjust. And He-azwj did not Say to them: “Do not eat from this tree, nor from 
what was from its type”. So they-as did not go near that tree, and did not eat from it. But 
rather, they-as ate from other (trees)’. 

اكُما رمبُّكُما عمنْ هذِهِ الشهجمرمةِ، و إنَّا نهاكما عن ان تقربا غيرها، و لَ ينهكما عن الأكل منها إِلَه أمنْ تمكُونَّ   لما أن وسوس الشيطان إليهما، و قال: ما نهم
 مملمكميْنِ أموْ تمكُونَّ مِنم الْخالِدِينم وم قاسمممهُما إِن ِ لمكُما لممِنم النهاصِحِينم،  

When the Satan-la whispered to them both-as and said: ‘Your Lord did not Forbid you from 
this tree [7:20],but rather He-azwj has Forbidden you-as from going near to some other tree, 
and did not Forbid you-as from eating from it except that you would become two Angels or 
you would become from eternally living ones’ [7:20] And he swore to them both, ‘I am 
from the advisers to you’ [7:21]. 

هَُا بِغُرُورٍ، فأكلً منها ثقة بيمينه بالله،   و لَ يكن آدم و حواء شاهدا قبل ذلك من يَلف بالله كاذبا فمدملَه

And Adam-as and Hawwa-as had not witnessed before that anyone who would swear falsely 
by Allah-azwj: Thus, he indicated to them with deceit [7:22]. So the eating from it (was as a 
result of) his-as reliance upon the swear by Allah-azwj. 

النبوة، و لَ يكن ذلك بذنب كبير يستحق به دخول النار، و إنَّا كان من الصغائر الموهوبة التِ تج وز على و كان ذلك من آدم )عليه السلًم( قبل 
 الأنبياء قبل نزول الوحي عليهم، فلما اجتباه الله تعالَ و جعله نبيا كان معصوما لَ يذنب صغيرة و لَ كبيرة،  

And that was from Adam-as before the Prophet-hood, and it was not a major sin deserving of 
entry into the Fire. But rather, it was from the minor ones Permissible ones which are 
Permissible upon the Prophets-as before the descent of the Revelation upon them-as. So 
when Allah-azwj the High Chose him-as and Made him-as a Prophet-as, he-as was infallible with 
neither a minor nor a major sin to him-as.   

صْطمفى آدممم وم نوُحاً وم آلم إِبْراهِيمم وم آلم عِمْرانم  قال الله عز و جل: وم عمصى آدممُ رمبههُ ف مغموى ثُمه اجْتمباهُ رمبُّهُ فمتابم عملميْهِ وم همدى و قال عز و جل: إِنه اللَّهم ا
 عملمى الْعالممِينم«. 

Allah-azwj Mighty and Majestic Said: And Adam disobeyed his Lord, so he strayed [20:121] 
Then his Lord Chose him, so He Turned to him and Guided [20:122]. And He-azwj Said: Surely 
Allah chose Adam and Noah and the progeny of Ibrahim and the progeny of Imran above 
the worlds [3:33]’.37 
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VERSES 123 - 127 

تْيِ منهكُمْ مِنيِ  هُدًى فمممنِ ات هبمعم هُدمايم  يعًا ۖ ب معْضُكُمْ لبِ معْضٍ عمدُوٌّ ۖ فمإِمها يأم فملًم    قمالم اهْبِطما مِن ْهما جممِ
 {123يمضِلُّ وملَم يمشْقمىَٰ }

He said: “Get down from it altogether, some of you being enemies of others. So when a 
Guidance comes to you from Me, then the one who follows Guidance, he will neither stray 
nor be wretched [20:123] 

  {124ومممنْ أمعْرمضم عمنْ ذكِْريِ فمإِنه لمهُ ممعِيشمةً ضمنْكًا ومنَمْشُرهُُ ي موْمم الْقِيماممةِ أمعْممىَٰ }
And one who turns away from My Zikr, then surely for him would be a straitened life and 
We will Resurrect him on the Day of Judgment as blind [20:124] 

 { 125قمالم رمبِ  لَم حمشمرْتمنِي أمعْممىَٰ ومقمدْ كُنْتُ بمصِيراً } 
He shall say, ‘Lord! Why did You Resurrect me as blind, and I used to be a seeing one? 
[20:125] 

لِكم الْي موْمم تُ نْسمىَٰ } تُ نما ف منمسِيت مهما ۖ ومكمذمَٰ لِكم أمت متْكم آيَم   {126قمالم كمذمَٰ
He will say: “Like that, We Gave you Our Signs, but you forgot them! And Like that, today 
We will Forget you!” 

ابُ الْْخِرمةِ أمشمدُّ ومأمبْ قمىَٰ } تِ رمب هِِ ۚ وملمعمذم لِكم نمْزيِ ممنْ أمسْرمفم وملَمْ يُ ؤْمِنْ بِِيَم  { 127ومكمذمَٰ
And Like that We Recompense one who is extravagant and does not believe in the Signs of 
his Lord, and the Punishment of the Hereafter is more severe and Lasting [20:127] 

: يَم رمبِ  تُبْ عملميه، وم اقْ بملْ  قمالم ع  ممعْذِرمتِ، وم أمعِدْنِ إِلَم ممرْتبِمتِِ، وم ارْفمعْ لمدميْكم دمرمجمتِِ ف ملمقمدْ  ف ملممها زملهتْ مِنْ آدممم الخمْطِيئمةُ، وم اعْتمذمرم إِلَم رمبِ هِ عمزه وم جمله، قمالم
م ن مقْصُ   وم ذُلَُّما في أمعْضمائِي وم سمائرِِ بمدمنِ.  -الخمْطِيئمةِ  ت مبمينه

He (Imam Hassan Al-Askari-asws) said: ‘So when the mistake was committed from Adam-as, 
and he-as apologised to his-as Lord-azwj Mighty and Majestic, said: ‘O Lord-azwj! Turn to Me-as 
and Accept my-as excuse, and Return me-as to my-as (former) rank, and let my-as level be 
raised, for the negative effects of the mistake have permeated into my-as body parts and the 
rest of my-as body’.  
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كم  : يَم آدممُ أم مما تمذْكُرُ أممْريِ إِيَه ُ ت معمالَم ، وم في الن هومازلِِ ]الهتِِ  -قمالم اللَّه ائِدِكم وم دموماهِيكم [ ت مب ْهمظُكم قمالم آدممُ: يَم رمبِ   بأمِنْ تمدْعُومنِ بِحُممهدٍ وم آلهِِ الطهيِ بِينم عِنْدم شمدم
ُ عمزه وم جمله )لمهُ: ف مت مومسهلْ بِحُممهدٍ( وم عملِيٍ  وم فماطِممةم وم الحمْسمنِ وم الحُْسميْنِ صملموماتُ اللَّهِ  ب ملمى. ، وم أمزدِْكم  قمالم اللَّه  عملميْهِمْ خُصُوصاً، فمادْعُنِي أُجِبْكم إِلَم مُلْتمممسِكم

 .  ف موْقم مُرمادِكم

Allah-azwj the Exalted Said: ‘O Adam-as! Do you-as remember my Command to you-as that you-

as should supplicate to Me-azwj by Muhammad-saww and his-saww goodly Progeny-asws when 
during your-as difficulties and your-as afflictions and chaos – which weigh heavily on you-as?' 
Adam-as said: 'O Lord, yes.’ Allah-azwj Mighty and Majestic Said to him-as: “Make 
intermediaries of Muhammad-saww and Ali-asws and Fatima-asws and Al-Hassan-asws and Al-
Husayn-asws especially, supplicate to Me-azwj and I-azwj will Answer you-as to your-as request and 
Increase for you-as above what you-as intended for.” 

، يَم إِلَمِي وم قمدْ ب ملمغم عِنْدمكم مِنْ محمملِ هِمْ  ، وم أمنهكم بِالت هومسُّلِ ]إلِميْكم   -ف مقمالم آدممُ: يَم رمبِ  ئِكمتمكم [ بِهِمْ ت مقْبملُ ت موْبمتِِ وم ت مغْفِرُ خمطِيئمتِِ، وم أمنَّم الهذِي أمسْجمدْتم لمهُ مملًم
!  أمبَمْتمهُ  ئِكمتِكم مْتمهُ كِرمامم مملًم ، وم أمخْدم ن هتمكم وم زموهجْتمهُ حموهاءم أمممتمكم  جم

Adam-as said: ‘O Lord! O My God-azwj! And It has reached from You-azwj, from their-asws 
positions that You-azwj, by the Means to You-azwj through them-asws, would be Accepting my-as 
repentance and Forgive my-as mistake, and I-as am the one to whom the Angels were made 
to do Sajdah and to whom Your-azwj Garden was Gifted, and Your-azwj maid Hawwa-as was 
married to (me), and the honourable ones of Your-azwj served to!’.   

[ بِالسُّجُودِ ]لمكم  ئِكمةم بتِ معْظِيمِكم ]وم : يَم آدممُ إِنَّهما أمممرْتُ الْمملًم ُ ت معمالَم طِيئمتِكم أمنْ أمعْصِممكم قمالم اللَّه [ إِذْ كُنْتم وِعماءً لَِمذِهِ الْأمنْ ومارِ، وم لموْ كُنْتم سمأملْتمنِي بِهِمْ ق مبْلم خم
مِنْهُ لمكُنْتُ قمدْ جمعملْتُ  إبِلِْيسم حمتَّه تحمْتَمِزم  لعِِلْمِي، فمالْْنم فمبِهِمْ   مِن ْهما، وم أمنْ أفُمطِ نمكم لِدموماعِي عمدُوِ كم  عْلُومم في سمابِقِ عِلْمِي يجمْريِ مُومافِقاً  الْمم ، وم لمكِنه  ذملِكم

 [.فمادْعُنِي لأجبك ]لِأُجِيبمكم 

Allah-azwj the Exalted Said: “O Adam-as! But rather, I-azwj Commanded the Angels to respect 
you-as – and by the Sajdah to you-as - because you-as were a receptacle of these lights, and if 
you-as had asked Me-azwj, by them-asws before your-as commission of the error, I-azwj would 
have Protected you-as from it and Cause you-as to be more aware of Iblees-la inviting you-as, 
until you-as would have protected yourself from him-la, I-azwj would have Made that to be for 
you-as. But, it was the Known matter in the precedence of My-azwj Knowledge. It (therefore) 
transpired in accordance to My-azwj Knowledge. Thus, for now, supplicate to Me-azwj, I-azwj 
shall Answer you-as”.  

ت مفمضهلْتم ]عملميم   -[ بِِماهِ مُحممهدٍ وم عملِيٍ  وم فماطِممةم، وم الحمْسمنِ وم الحُْسميْنِ وم الطهيِ بِينم مِنْ آلَِِمْ فمعِنْدم ذملِكم قمالم آدممُ: »اللههُمه ]بِِماهِ مُحممهدٍ وم آلهِِ الطهيِ بِينم  [  لممها 
 وم إِعمادمتِ مِنْ كمرمامماتِكم إِلَم ممرْت مبمتِِ«.  بِقمبُولِ ت موْبمتِِ وم غُفْرمانِ زملهتِِ 

So, during that, Adam-as said: ‘O Allah-azwj! By the virtue of Muhammad-saww and the goodly 
Progeny-asws of Muhammad-saww! By the virtue of Muhammad-saww, and Ali-asws, and Fatima-

asws, and Al-Hassan-asws, and Al-Husayn-asws, and the goodly ones from their-asws Progeny to 
what You-azwj have Preferred upon me-as, with the Acceptance of my-as repentance, and the 
Forgiveness of my-as error, and my-as returning from You-azwj Prestige to my-as (former) rank’.  

ا ن معْمم ئِي وم  ، وم صمرمفْتُ آلَم بِرضِْومانِ عملميْكم أمقْ ب ملْتُ  ، وم  ت موْب متمكم قمبِلْتُ  عمزه وم جمله: قمدْ   ُ مِنْ كمرمامماتِ، وم ومف هرْتُ  ف مقمالم اللَّه ممرْت مبمتِكم  إِلَم  أمعمدْتُكم  ، وم  إلِميْكم ئِي 
 .فمتابم عملميْهِ إِنههُ هُوم الت هوهابُ الرهحِيمُ  -ف مت ملمقهى آدممُ مِنْ رمبِ هِ كملِماتٍ  فمذملِكم ق موْلهُُ عمزه وم جمله: نمصِيبمكم مِنْ رمحمماتِ.
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Allah-azwj Mighty and Majestic Said: “I-azwj have Accepted your-as repentance, and Accepted 
with My-azwj being Pleased upon you-as, and Diversion of My-azwj Favours and My-azwj Bounties 
towards you-as, and Return you-as to your-as (former) rank from My-azwj Benevolence, and 
Preserve your-as share of My-azwj Mercy’.38  

اى حدثنا الحسين بن محمد عن معلى بن محمد عن احد بن محمد السيارى عن عن على بن عبد الله قال سأله رجل عن قول الله عزوجل فمن اتبع هد
 فلً يضل ولَ يشقى قال من قال بالَئمة واتبع امرهم ولَ يجز طاعتهم. 

It has been narrated to us Al-Husayn Bin Muhammad, from Moala Bin Muhammad, from Ahmad Bin 
Muhammad Al-Sayyari, from Abu Abdullah-asws said: 

When a man questioned him-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: then 
the one who follows Guidance, he will neither stray nor be wretched [20:123]. Imam-asws 
said: ‘One who speaks by the Imams-asws and follows their-asws orders to him, and not those 
whose obedience is not permissible.’39 

محمد    الطبْسي في )الَحتجاج(، قال: و مما خرج عن صاحب الزمان )صلوات الله عليه( ردا على الغلًة من التوقيع جوابا لكتاب كتب إليه على يدي
ل لَ  بن علي بن هلًل الكرخي: »يَ محمد بن علي، تعالَ الله عز و جل عما يصفون، سبحانه و بَمده، ليس نَن شركاءه في علمه و لَ في قدرته، ب

 ، يعلم الغيب غيره كما قال في محكم كتابه تبارك و تعالَ: قُلْ لَ ي معْلممُ ممنْ في السهماواتِ وم الْأمرْضِ الْغميْبم إِلَه اللَّهُ 

Al-Tabarsy, in Al-Ihtijaj, said,  

‘And from what has come out from the Master of the Era-asws, a letter in response to the 
extremists, an answer to the letter written to him-asws by the hands of Muhammad Bin Ali 
Bin Hilal Al-Karkhy, he-asws said: ‘O Muhammad Bin Ali! Allah-azwj Mighty and Majestic is 
Higher than what they are describing Him-azwj to be. Glory be to Him-azwj and with His-azwj 
Praise. We-asws are not partners in His-azwj Knowledge, nor in His-azwj Power. But, no one 
knows the hidden apart from Him-azwj, just as He-azwj Blessed and Exalted has Said in the 
Decisive of His-azwj Book: Say: ‘The ones in the skies and earth do not know the unseen 
except Allah [27:65]. . 

الحسن و  و أنَّ و جميع آبائي من الأولين آدم و نوح و إبراهيم و موسى و غيرهم من النبيين، و من الْخرين محمد رسول الله و علي بن أبي طالب و  
 الحسين و غيرهم ممن مضى من الأئمة )صلوات الله عليهم أجمعين( إلَ مبلغ أيَمي و منتهى عصري عبيد الله عز و جل، 

And I-asws, and all of my-asws forefathers from the former ones, Adam-as, and Noah-as, and 
Ibrahim-as, and Musa-as, and others from the Prophets-as, and from the later ones, 
Muhammad Rasool-Allah-saww, and Ali-asws Bin Abu Talib-asws, and Al-Hassan-asws, and Al-
Husayn-asws, and other from the past from the Imams-asws up until my-asws days, and ending 
with my-asws time, are servants of Allah-azwj Mighty and Majestic.  

 لَم حمشمرْتمنِي أمعْمى وم قمدْ كُنْتُ بمصِيراً قالم كمذلِكم  يقول الله عز و جل: ممنْ أمعْرمضم عمنْ ذكِْريِ فمإِنه لمهُ ممعِيشمةً ضمنْكاً وم نَمْشُرهُُ ي موْمم الْقِياممةِ أمعْمى قالم رمب ِ 
 .أمت متْكم آيَتنُا ف منمسِيتمها وم كمذلِكم الْي موْمم تُ نْسى

 
38 Tafseer Imam Hassan Al Askariasws – S 105 (Extract) 
39 Basaair Al Darajaat – P 1 Ch 8 H 2 
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Allah-azwj Mighty and Majestic is Saying:  And one who turns away from My Zikr, then surely 
for him would be a straitened life and We will Resurrect him on the Day of Judgment as 
blind [20:124] He shall say, ‘Lord! Why did You Resurrect me as blind, and I used to be a 
seeing one? [20:125] He will say: “Like that, We Gave you Our Signs, but you forgot them! 
And Like that, today We will Forget you!”’.40 

ةم عمنْ أمبي بمصِيٍر عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ ) عليه السلًم ( في ق موْلِ اللَّهِ عمزه  مُحممهدُ بْنُ يَمْيَم عمنْ سملمممةم بْنِ الخمْطهابِ عمنِ الحُْسميْنِ بْنِ عمبْدِ الرهحْمنِ عمنْ عملِيِ  بْنِ أمبي حمْزم 
يمةم أممِيِر الْمُؤْمِنِينم ) ع  ليه السلًم ( وم جمله وم ممنْ أمعْرمضم عمنْ ذكِْريِ فمإِنه لمهُ ممعِيشمةً ضمنْكاً قمالم ي معْنِي بهِِ وملَم

Muhammad Bin Yahya, from Salma Bin Al Khattab, from Al Husayn Bin Abdul Rahman, from Ali Bin Abu Hamza, 
from Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic: And one who turns away from My Zikr, then surely for him would be a straitened 
life [20:124]. He-asws said: ‘It Means by it (turning away from) the Wilayah of Amir Al-
Momineen-asws’.  

نْ يم  يمةِ أممِيِر الْمُؤْمِنِينم ) عليه السلًم (  قُ لْتُ وم نَمْشُرهُُ ي موْمم الْقِياممةِ أمعْمى قمالم ي معْنِي أمعْممى الْبمصمرِ في الْْخِرمةِ أمعْممى الْقملْبِ في الدُّ  ا عمنْ وملَم

I said, ‘and We will Resurrect him on the Day of Judgment as blind [20:124]?’ He-asws said: 
‘It Means blind of vision in the Hereafter, and blind of the heart in the world from the 
Wilayah of Amir Al-Momineen-asws’. 

تُ الْأمئمِهةُ ) عليهم السلًم ( ف منمسِيتمها وم قمالم وم هُوم مُتمحميرِ ٌ في الْقِيماممةِ ي مقُولُ لَم حمشمرْتمنِي أمعْمى وم قمدْ كُنْتُ بمصِيراً قالم كمذلِكم أمت متْكم آيَتُ  نا ف منمسِيتمها قمالم الْْيَم
ا ت مرمكْتم الْأمئمِهةم ) عليهم  مُْ كمذلِكم الْي موْمم تُ نْسى ي معْنِي ت مرمكْت مهما وم كمذملِكم الْي موْمم تُتَْمكُ في النهارِ كممم عْ ق موْلَم   السلًم ( ف ملممْ تُطِعْ أممْرمهُمْ وم لَمْ تمسْمم

And he would be confused on the Day of Judgment: He shall say, ‘Lord! Why did You 
Resurrect me as blind, and I used to be a seeing one? [20:125] He will say: “Like that, We 
Gave you Our Signs, but you forgot them! He-asws said: ‘The Signs are the Imams-asws, but 
you forgot them! And Like that, today We will Forget you!” You forgot, meaning neglected 
them-asws, and similarly you will be neglected in the Fire just as you neglected the Imams-asws, 
as you did not obey their-asws orders and did not listen to their-asws words’. 

يمةِ أممِيِر الْمُؤْمِنِينم ) عليه السلًم ( غميْرمهُ وم لَمْ  قُ لْتُ وم كمذلِكم نمْزيِ ممنْ أمسْرمفم وم لَمْ يُ ؤْمِنْ بِِيَتِ رمبِ هِ وم لمعمذابُ الْْخِرمةِ أمشمدُّ وم أمبْقى قمالم ي معْنِي   ممنْ أمشْرمكم بِوملَم
رمهُمْ وم لَمْ ي مت موملَهمُْ  ةً ف ملممْ ي متهبِعْ آثَم تِ رمبِ هِ وم ت مرمكم الْأمئمِهةم مُعمانمدم  يُ ؤْمِنْ بِِيَم

I said, ‘And Like that We Recompense one who is extravagant and does not believe in the 
Signs of his Lord, and the Punishment of the Hereafter is more severe and Lasting [20:127]. 
He-asws said: ‘It Means the one who associates someone else with the Wilayah of Amir Al-
Momineen-asws, and does not believe in the Signs of his Lord-azwj, and deliberately neglects 
the Imams-asws. So he neither follows their-asws Ahadeeth, nor acknowledges their-asws 
Wilayah’.41  

 
 الاحتجاج: 473.  40
41 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 108 H 92 
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 محمد بن العباس، قال: حدثنا محمد بن هَام، عن محمد بن إسماعيل العلوي، عن عيسى بن داود النجار، عن أبي الحسن موسى بن جعفر )عليهما 
 عليه و آله(: يَ أيها  السلًم(، قال: أنه سأل أباه عن قول الله عز و جل: فمممنِ ات هبمعم هُدايم فملً يمضِلُّ وم لَ يمشْقى. قال: »قال رسول الله )صلى الله

 الناس، اتبعوا هدى الله تُتدوا و ترشدوا، و هو هداي، و هداي هدى علي بن أبي طالب )عليه السلًم(، 

Muhammad Bin Al Abbas, from Muhammad Bin Hamam, from Muhammad Bin Ismail Al Alawy, from Isa Bin 
Dawood Al Najaar,  

(It has been narrated) from Abu Al-Hassan Musa-asws Bin Ja’far-asws having asked his-asws 
father-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: then the one who follows 
Guidance, he will neither stray nor be wretched [20:123], he-asws said: ‘Rasool-Allah-saww 
said: ‘O you people! Follow the Guidance of Allah-azwj and you will be Guided and be upon 
the right path, and it is my-saww Guidance. And my-saww Guidance is the Guidance of Ali-asws 
Bin Abu Talib-asws. 

 فمن أتبع هداه في حياتِ و بعد موتِ فقد اتبع هداي، و من اتبع هداي فقد اتبع هدى الله، و من اتبع هدى الله فلً يضل و لَ يشقى، 

The one who follows his-asws Guidance during my-saww lifetime, and after my-saww passing 
away, so he has followed my-saww Guidance. And the one who follows my-saww Guidance has 
followed Guidance of Allah-azwj. And the one who follows Guidance of Allah-azwj: [20:123] he 
will neither stray nor be wretched [20:123].  

لَم حمشمرْتمنِي أمعْمى وم قمدْ كُنْتُ بمصِيراً قالم كمذلِكم أمت متْكم قال عز و جل: وم ممنْ أمعْرمضم عمنْ ذكِْريِ فمإِنه لمهُ ممعِيشمةً ضمنْكاً وم نَمْشُرهُُ ي موْمم الْقِياممةِ أمعْمى قالم رمبِ  
يُ ؤْمِنْ بِِيَتِ رمبِ هِ وم لمعمذابُ الْْخِرمةِ أمشمدُّ وم    آيَتنُا ف منمسِيتمها وم كمذلِكم الْي موْمم تُ نْسى وم كمذلِكم نمْزيِ ممنْ أمسْرمفم في عداوة محمد )صلى الله عليه و آله(، وم لَمْ 

 أمبْقى«. 

The Mighty and Majestic Says: And one who turns away from My Zikr, then surely for him 
would be a straitened life and We will Resurrect him on the Day of Judgment as blind 
[20:124] He shall say, ‘Lord! Why did You Resurrect me as blind, and I used to be a seeing 
one? [20:125] He will say: “Like that, We Gave you Our Signs, but you forgot them! And 
Like that, today We will Forget you!” He will say: “Like that, We Gave you Our Signs, but 
you forgot them! And Like that, today We will Forget you!” And Like that We Recompense 
one who is extravagant and does not believe in the Signs of his Lord, and the Punishment 
of the Hereafter is more severe and Lasting [20:127]’.42 

لأبي  سعد بن عبد الله: عن أحد بن محمد بن عيسى، عن عمر بن عبد العزيز، عن رجل، عن إبراهيم ابن المستنير، عن معاوية بن عمار، قال: قلت  
 فقال: »هي و الله للنصاب«.  عبد الله )عليه السلًم(: يقول الله عز و جل: فمإِنه لمهُ ممعِيشمةً ضمنْكا؟ً

Sa’d Bin Abdullah, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from umar Bin Abdul Aziz, from a man, from Ibrahim 
Ibn Al Mustaneer, from Muawiya Bin Amaar who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Allah-azwj Mighty and Majestic is Saying: for him would be a 
straitened life [20:124]?’ So he-asws said: ‘By Allah-azwj! It is for the Hostile Ones (Nasibis)’.  

 في الرجعة، يأكلون العذرة«.   -و الله  -قلت: قد رأيناهم دهرهم الأطول في الكفاية حتَّ ماتوا: فقال: »ذلك
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I said, ‘We have seen them with long lives in the self-sufficiency until they die’. So he-asws 
said: ‘By Allah-azwj! That would be during the Return (الرجعة). They shall be eating the 
excrement’.43 

نِ بْ  دٍ عمنِ الحمْسمنِ بْنِ مُحممهدِ بْنِ سممماعمةم عمنْ أمحْمدم بْنِ الحمْسمنِ الْمِيثممِيِ  عمنْ أمبام عْتُ أمبام عمبْدِ اللَّهِ ) عليه السلًم ( حُميْدُ بْنُ زيَم نِ عُثْممانم عمنْ أمبي بمصِيٍر قمالم سممِ
ُ عمزه وم جمله وم نَمْشُرهُُ ي موْمم الْقِ  ياممةِ أمعْمى قمالم قُ لْتُ سُبْحمانم اللَّهِ أمعْممى قمالم ن معممْ إِنه اللَّهم عمزه وم ي مقُولُ ممنْ مماتم وم هُوم صمحِيحٌ مُوسِرٌ لَمْ يَمُجه ف مهُوم ممهنْ قمالم اللَّه

اهُ عمنْ طمريِقِ الحمْقِ  .  جمله أمعْمم

Humeyd Bin Zyad, from Al Hassan Bin Muhammad Bin Sama’at, from Ahmad Bin Al Hassan Al Maysami, from 
Aban Bin Usman, from Abu Baseer who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘The one who dies and he is of good health, affluent, not 
having had performed Hajj, so he is from the one whom Allah-azwj Mighty and Majestic 
Speaks of: and We will Resurrect him on the Day of Judgment as blind [20:124]’. I said, 
‘Glory be to Allah-azwj! Blind?’ He-asws said: ‘Yes. Allah-azwj Mighty and Majestic would Blind 
him away from the path of Truth’.44 

جُلٌ عمنْ ق موْلهِِ ت معمالَم فمممنِ ات هبمعم هُدايم فملً يمضِلُّ وم لَ يمشْقى قمالم ممنْ الحُْسميْنُ بْنُ مُحممهدٍ عمنْ مُعملهى بْنِ مُحممهدٍ عمنِ السهيهاريِِ  عمنْ عملِيِ  بْنِ عمبْدِ اللَّهِ قمالم سمأملمهُ رم 
 قمالم بِالْأمئمِهةِ وم ات هبمعم أممْرمهُمْ وم لَمْ يجمُزْ طماعمت مهُمْ .

Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Al Sayyari, from Ali Bin Abdullah who said,  

‘A man asked about the Words of the Exalted: then the one who follows Guidance, he will 
neither stray nor be wretched [20:123]. He-asws said: ‘The one who acknowledges the 
Imams-asws and follows their-asws orders and does not exceed their-asws obedience’.45  

الكاتب، قال أبو الحسن علي بن محمد بن الحسن  النعمان )رحه الله(، قال: أخبْن  أبو عبد الله محمد بن  : أخبْن  الشيخ في )أماليه( قال: حدثنا 
محمد بن الحسن بن علي الزعفران، قال أخبْن أبو إسحاق إبراهيم بن محمد الثقفي، قال: حدثنا عبد الله بن محمد بن عثمان، قال: حدثنا علي بن  
مصر، و    أبي سعيد، عن فضيل بن الجعد، عن أبي إسحاق الَمدان، عن أمير المؤمنين )عليه السلًم( فيما كتبه إلَ محمد بن أبي بكر يقرأه على أهل

إن القبْ يقول  فيما كتب )عليه السلًم(: »يَ عبد الله، ما بعد الموت لمن لَ يغفر له أشد من الموت، القبْ فاحذروا ضيقه، و ضنكه و ظلمته، و غربته،  
 كل يوم: أنَّ بيت الغربة، أنَّ بيت التَاب، أنَّ بيت الوحشة، أنَّ بيت الدود و الَوام. 

Al Sheykh in his (book) Amaali, said, ‘It was narrated to us by Muhammad Bin Al Nu’man, from Abu Al Hassan 
Ali Bin Muhammad Bin Al Hassan, the scribe, from Al Hassan Bin Ali Al Zafrany, from Abu Is’haq Ibrahim Bin 
Muhammad Al Saqafi, from Abdullah Bin Muhammad Bin Usman, from Ali Bin Muhammad Bin Abu Saeed, 
from Fazeyl Bin Ja’ad, from Abu Is’haq Al Hamdany,  

‘From Amir Al-Momineen-asws, among what he-asws wrote to Muhammad Bin Abu Bakr, he 
read it out to the people of Egypt, and among what he-asws wrote was: ‘O servant of Allah-

azwj! After the death, for the one, one who is not Forgiven, there is nothing more severe for 
him after the death than the grave. Therefore, be warned of its straightness, and its 
tightness and its darkness. The grave is saying every day, ‘I am the house of estrangement! I 
am the house of dust! I am the house of loneliness! I am the house of insects and vermin!’ 

 
 مختصر بصائر الدرجات: 18.  43
44 Al Kafi – V 4 – The Book of Hajj Ch 31 H 6 
45 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 108 H 10 
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على  و القبْ روضة من ريَض الجنة أو حفرة من حفر النار، إن العبد المؤمن إذا دفن قالت له الأرض: مرحبا و أهلً، قد كنت ممن أحب أن يَشي  
 ظهري، فإذا وليتك فستعلم كيف صنعي بك فيتسع له مد البصر،

And the grave is a garden from the Gardens of the Paradise, or it is a pit from the pits of the 
Fire. The Momin servant, when he is buried, the earth says to it, ‘Hello and welcome! You 
have been from the ones I loved that he walks upon my back. So now when you have come 
back, you will come to know how I would be dealing with you!’ So it expands for him to the 
extent of his vision. 

 و إن الكافر إذا دفن قالت له الأرض: لَ مرحبا، و لَ أهلً، لقد كنت من أبغض من يَشي على ظهري، فإذا وليتك فستعلم كيف صنعي بك فتضمه
 حتَّ تلتقي أضلًعه، و إن المعيشة الضنك التِ حذر الله منها عدوه عذاب القبْ، إذ يسلط على الكافر في قبْه تسعة و تسعين تنينا 

And the Kafir, when he is buried, the earth says to him, ‘There is neither a hello for you nor 
a welcome! You used to be from the ones I hated to be walking upon my back. So now when 
you have come back, you will soon come to know how I would be dealing with you!’ So it 
squeezes him until his ribs meet up, and it is the straitened life [20:124] which Allah-azwj 
Cautioned His-azwj enemies of, the punishment of the grave, when ninety nine huge serpents 
would be Empowered upon the Kafir in his grave.  

 فينهشن لحمه، و يكسرن عظمه، و يتَددن عليه كذلك إلَ يوم يبعث، لو أن تنينا منها نفخ في الأرض لَ تنبت زرعا أبدا،  

They will bite into his flesh, and break his bones, and they would be persisting upon him like 
that up to the Day of Resurrection. If, one of the huge serpents from these was to blow (its 
venom) into the earth, vegetation would not grow, ever!  

أن أنفسكم الضعيفة و أجسادكم الناعمة الرقيقة التِ يكفيها اليسير، تضعف عن هذا، فإن استطعتم أن تجزعوا لأجسادكم و    -يَ عباد الله  -اعلموا
 أنفسكم مما لَ طاقة لكم به و لَ صبْ لكم عليه، فاعملوا بِا أحب الله، و اتركوا ما كره الله«. 

Know, O servants of Allah-azwj, that your selves are weak, and your bodies are soft, gentle, 
which the small thing would suffice it, being weaker than this. So if you capacity is such that 
your bodies and your selves would break down from what there is no strength for you with, 
and there is no patience for you upon it, then perform whatever Allah-azwj Loves, and leave 
whatever Allah-azwj Dislikes!’’.46 

VERSE 128 

تٍ لِأُ  يَم لمهُمْ مِنم الْقُرُونِ يَمْشُونم في ممسماكِنِهِمْ ۗ إِنه في ذمَٰلِكم لْم مْ أمهْلمكْنما ق مب ْ مُْ كم ولي  أمف ملممْ ي مهْدِ لَم
  {128الن ُّهمىَٰ }

Does it not provide guidance to them how many from the generations We Destroyed 
before them, (when) they were walking around in their dwellings? Surely in that are Signs 
for the ones possessing intellect [20:128] 

 
 الأمالىي 1: 24.  46
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ن في ذلك  حدثنا على بن اسماعيل عن ابى عبد الله البْقى عن الحسن بن محبوب عن على بن ريَب عن عمار بن مروان عن ابى عبد الله في قوله تعالَ ا
 لَيَت لَولَ النهى قال نَن والله اولَ النهى قلت ما معنى اولَ النهى 

It has been narrated to us by Ali Bin Ismail, from Abu Abdullah Al-Barqy, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Ali 
Bin Rayaab, from Amaar Bin Marwaan, who has narrated: 

Abu Abdullah regarding the Words of the Exalted-azwj: Surely in that are Signs for the 
possessors of intellect [20:54]. He-asws said: ‘By Allah-azwj, we-asws are the possessors of 
intellect [20:54]’. I said, ‘What is the meaning of ‘the possessors of intellect [20:54]?’  

لنبي صلى الله عليه قال ما اخبْ الله رسوله مما يكون من بعده من ادعاء فلًن الخلًفة والقيام بها والَخر من بعده و الثالث من بعدهَا وبنى امية فاخبْ ا
ن الملك في بنى  وآله عليا عليه السلًم فان ذلك كما اخبْ الله رسوله كما اخبْ رسوله عليا عليه السلًم وكما انتهى الينا من على فيما يكون من بعده م

 امية وغيرهم  

He-asws said: ‘What Allah-azwj Informed His-azwj Rasool-saww of what is to transpire after him-saww 
regarding the claim to the Caliphate by so and so (Abu Bakr) and the establishment it, and 
the other one (Umar) after him, and the third one (Usmaan) after those two, and the Clan of 
Umayya. The Prophet-saww informed Ali-asws. That is just as Allah-azwj had Informed His-azwj 
Rasool-saww, and just as His-azwj Rasool-saww had informed Ali-asws, and just as it ended up with 
us-asws from Ali-asws, as to who will be the king in the clan of Umayya and others. 

ه من عدونَّ كما كتم فنحن اولَ النهى الذين انتهينا الينا علم هذا كله فصبْنَّ لَمر الله ونَن قوام الله على خلقه وخزانه على دينه نخزنه ونستَه ونكتم ب
 رسول الله صلى الله عليه وآله حتَّ اذن له في الَجرة وجهاد المشركين 

We-asws are possessors of intellect, with whom-asws this knowledge ended up with, all of it. 
We-asws are patient on the Command of Allah-azwj, and we-asws are the Custodians of Allah-azwj 
on His-azwj creatures, and His-azwj Treasurers on His-azwj Religion. We-asws safeguard it, and we-

asws veil it, and we-asws conceal it from our-asws enemies just as the Rasool Allah-saww had 
concealed it until he-saww got the Permission in the migration (Hijrah) and fought against the 
Polytheists.  

ول الله صلى  فنحن على منهاج رسول الله صلى الله عليه وآله حتَّ يأذن الله باظهار دينه بالسيف ويدعو الناس إليه وليضربهم عليه عودا كما ضربهم رس
 الله عليه وآله بداء. 

We-asws are on the same lines as Rasool Allah-saww until Allah-azwj Gives the Permission to 
manifest (enforce) His-azwj Religion with the sword, and he (Al-Mahdi-asws) would call the 
people to Him-azwj, and he-asws would go to them with a promise just as the Rasool Allah-saww 
had done so in the beginning’.47 

: وم حمدهثمنِي الحُْسميْنُ بْنُ سميْفٍ عمنْ أمخِيهِ عملِيٍ  عمنْ    عمنْ إِسْممعِيلم بْنِ مِهْرمانم عمنْ سميْفِ بْنِ عممِيرمةم عمنْ   في أُصُولِ الْكمافي عمنْهُ  سُلميْممانم بْنِ عممْروٍ النهخمعِيِ  قمالم
: وم بِِِسْنمادِهِ عمنْ أمبي جمعْفمرٍ عملميْ  مُ ثُمه قمالم ُ عملميْهِ وم آلهِِ: إِنه خِيمارمكُمْ أوُلُوا سُلميْممانم عممهنْ ذمكمرمهُ عمنْ أمبي جمعْفمرٍ عملميْهِ السهلًم : قمالم النهبيُّ صملهى اللَّه مُ قمالم هِ السهلًم

 الن ُّهمى قِيلم: يَم رمسُولم اللَّهِ وم ممنْ أوُلُوا الن ُّهمى؟  

 
47 Basaair Al Darajaat – P 10 Ch 18 H 51 
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In Usool Al Kai, from him (Al Kulayni), from Ismail Bin Mihran, from Sayf Bin Ameyra, from Suleyman Bin Amro 
Al Nakhaie, from Al Husayn Bin Sayf, from his brother Ali, from Suleyman, from the one who mentioned it,  

‘From Abu Ja’far-asws. Then he said, ‘And by his chain from Abu Ja’far-asws having said: ‘The 
Prophet-saww said: ‘The best of you all are the possessors of intellect [20:54]’. It was said, ‘O 
Rasool-Allah-saww! And who are the possessors of intellect [20:54]?’ 

مِ الرهزيِنمةِ وم صِلمةِ الْأمرْحمامِ، وم الْبْممرمةُ بِالْأمُههم  قِ الحمْسمنمةِ وم الْأمحْلًم : هُمْ أوُلُوا الْأمخْلًم ءِ، وم الْمُت معماهِدِينم للِْفُقمرماءِ وم الجِْيرمانِ، وم يطُْعِمُونم الطهعمامم، وم  قمالم اتِ وم الْْبام
مم في الْعمالَمِ، وم يُصملُّونم وم النهاسُ نيِمامٌ غمافِلُونم.  يُ فْشُونم السهلًم

He-saww said: ‘They are the ones which the excellent morals and the original dreams, and the 
maintainers of the relationships, and the righteous with the mothers and the fathers, and 
the contributors to the poor and the neighbours, and the feeders of the meals, and 
disclosers of the greetings in the world, and they are praying Salat while the people are 
sleeping oblivious’’.48 

بن جعفر )عليه   أبي الحسن موسى  النجار، عن  بن داود  العلوي، عن عيسى  إسماعيل  بن  بن هَام، عن محمد  قال: حدثنا محمد  العباس،  بن  محمد 
يَتٍ لِأُولي النُّهى. قال:  »هم الأئمة من آل محمد )عليهم السلًم(، و ما كان في القرآن مثلها«.  السلًم(، في قوله تعالَ: إِنه في ذلِكم لْم

Muhammad Bin Al Abbas, from Muhammad Bin Hamam, from Muhammad Bin Ismail Al Alawy, from Isa Bin 
Dawood Al Najaar,  

(It has been narrated) from Abu Al-Hassan Musa-asws Bin Ja’far-asws, regarding the Words of 
the Exalted: Surely in that are Signs for the possessors of intellect [20:54]. He-asws said: 
‘They-asws are the Imams-asws from the Progeny-asws of Muhammad-saww, and whatever was in 
the Quran, is similar to it’.49 

VERSES 129 - 131 

ةٌ سمب مقمتْ مِنْ رمبِ كم لمكمانم لزِمامًا ومأمجملٌ مُسممًّى } لِمم   { 129وملموْلَم كم
And if a Word had not preceded from your Lord and an appointed term, it would have 
necessitated (the Punishment) [20:129] 

ءِ الله  يْلِ  فماصْبْْ عملمىَٰ مما ي مقُولُونم ومسمبِ حْ بَِممْدِ رمبِ كم ق مبْلم طلُُوعِ الشهمْسِ ومق مبْلم غُرُوبِهما ۖ وممِنْ آنَّم
 { 130فمسمبِ حْ ومأمطْرمافم الن ههمارِ لمعملهكم ت مرْضمىَٰ }

Therefore, be patient upon what they are saying, and Glorify with the Praise of your Lord 
before the emergence of the sun and before its setting. And from the hours of the night, 
Glorify, and the (two) ends of the day, perhaps you would be pleased [20:130] 

 
، ج3، ص: 382  48 ن  H 74 –تفسير نور الثقلير
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فِيهِ  لنِ مفْتِن مهُمْ  نْ يما  الدُّ الحمْيماةِ  هُمْ زمهْرمةم  مِن ْ أمزْوماجًا  بهِِ  إِلَمَٰ مما ممت هعْنما  ن ميْكم  دُهنه عمي ْ  ۚ ومرزِْقُ رمبِ كم  وملَم تمم
 { 131خميْرٌ ومأمبْ قمىَٰ }

And do not extend your eyes towards what We have Provided with spouses from them, 
being a blossom of the life of the world in order to Try them regarding it; and Grace of 
your Lord is better and more lasting [20:131] 

م انَ  حدثنا الحسين بن سعيد  عن فضالة بن أيوب عن أبي المغرا * عن زيد الشحام عن عمرو بن سعيد بن هلًل قال: قلت لأبي عبد الله عليه السلً 
 عز وجل  لَ ألقاك الَ في السنين فأوصني بشئ حتَّ آخذ به قال: أوصيك بتقوى الله الورع والَجتهاد وإيَك ان تطمح إلَ من فوقك وكفى بِا قال الله 

 دنيا  لرسول الله صلى الله عليه وآله: فلً تعجبك أموالَم ولَ أولَدهم  وقال: ولَ تمدن عينيك إلَ ما متعنا به أزواجا منهم زهرة الحياة ال

Al Husayn Bin Saeed narrated to us, from Fazalat Bin Ayoub, from Abu Al Magra, from Zayd Al Shaham, from 
Amro Bin Saeed Bin Hilal who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘I do not meet you-asws except after two years, therefore advise 
me with something until I take with it’. He-asws said: ‘I advise you with the fear of Allah-azwj, 
the devoutness and the striving. And beware of coveting to the one above you, and suffice 
with what Allah-azwj Mighty and Majestic Said to Rasool-Allah-saww: So do not let their wealth 
or their children fascinate you [9:55]. And Said: And do not extend your eyes towards what 
We have Provided with spouses from them, being a blossom of the life of the world 
[20:131].  

إذا وجده و  السعف  التمر وقوده من  الشعير وحلواه من  إذا  فان خفت شيئا من ذلك فاذكر عيش رسول الله صلى الله عليه وآله فإنَّا كان قوته من 
 أصبت بِصيبة في نفسك أو مالك أو ولدك فاذكر مصابك برسول الله صلى الله عليه وآله فان الخلًيق لَ يصابوا بِثله قط  

So if you fear anything from that, then remember the life of Rasool-Allah-saww, and it was so 
that his-asws staple diet was from the barley, and his-saww sweet was from the dates, and his-

saww fuel was from foliage leaves when he-saww found it. And whenever you are hit with a 
difficulty regarding yourself or your wealth or your children, so remember your difficulty (to 
be little) than (that of) Rasool-Allah-saww, for the mannerisms the likes of his-saww cannot be 
achieved at all’.50  

ا منهم النضر عن درست عن إسحاق بن عمار عن ميسر عن أبي جعفر عليه السلًم قال: لما نزلت هذه الْية: )ولَ تمدن عينيك إلَ ما متعنا به أزواج
بعزاء الله تقطعت نفسه حسرات على الدنيا ومن أتبع بصره ما في   زهرة الحياة الدنيا( استوى رسول الله صلى الله عليه وآله جالسا ثم قال: من لَ يتعز

 أيدي الناس طال هَه ولَ يشف غيظه ومن لَ يعرف الله عليه نعمه الَ في مطعم أو مشرب قصر عمله ودنَ عذابه 

Al Nazar Bin Dorost, from Is’haq Bin Ammar, from Maysar,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws having said: ‘When this Verse was Revealed: And 
do not extend your eyes towards what We have Provided with spouses from them, being a 
blossom of the life of the world [20:131], Rasool-Allah-saww sat upright, then said: ‘The one 
who does not get consoled by the Consolation of Allah-azwj the regret upon the world will cut 

 
50 Kitab Al Zohad – Ch 2 H 24 
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off his self; and the one who purses with his vision what is in the hands of the people, his 
worries would be numerous and his anger would not subside; and the one who does not see 
the Bounties of Allah-azwj Mighty and Majestic upon him, except regarding the food and the 
drink or clothes, so his deeds would be deficient and his Punishment has approached’.51  

جعفر  محمد بن العباس )رحه الله(، قال: حدثنا محمد بن هَام، عن محمد بن إسماعيل العلوي، عن عيسى بن داود النجار، عن أبي الحسن موسى بن  
لمهُمْ مِنم الْقُرُونِ يَمْشُونم في ممساكِنِ  مْ أمهْلمكْنا ق مب ْ مُْ كم يَتٍ لِأُولي النُّهى و هم الأئمة  )عليهما السلًم(: »قال الله عز و جل: أم ف ملممْ ي مهْدِ لَم هِمْ إِنه في ذلِكم لْم

 من آل محمد )عليهم السلًم(، و ما كان في القرآن مثلها، 

Muhammad Bin Al Abbas, from Muhammad Bin Hamam, from Muhammad Bin Ismail Al Alawy, from Isa Bin 
Dawood Al Najaar,  

(It has been narrated) from Abu Al Hassan Musa Bin Ja’far-asws having said: ‘Allah-azwj Mighty 
and Majestic Said: Does it not providence guidance to them how many from the 
generations We Destroyed before them, (when) they were walking around in their 
dwellings? Surely in that are Signs for the ones possessing intellect [20:128] – and they-asws 
are the Imams-asws from the Progeny-asws of Muhammad-saww and there was no similarity for 
it in the Quran.  

ب مقمتْ مِنْ رمبِ كم لمكانم لزِاماً وم أمجملٌ مُسممًّى فماصْبْْ، يَ محمد، نفسك و ذ ةٌ سم ريتك عملى ما ي مقُولُونم وم سمبِ حْ بَِممْدِ رمبِ كم  و يقول الله عز و جل: وم لموْ لَ كملِمم
 ق مبْلم طلُُوعِ الشهمْسِ وم ق مبْلم غُرُوبِها«.

And Allah-azwj Mighty and Majestic is Saying: And if a Word had not preceded from your 
Lord and an appointed term, it would have necessitated (the Punishment) [20:129] 
Therefore be patient - yourself-saww and your-saww offspring-asws - upon what they are saying, 
and Glorify with the Praise of your Lord before the emergence of the sun and before its 
setting. And from the hours of the night, Glorify, and the (two) ends of the day, perhaps 
you would be pleased [20:130]’.52 

تميم بن  ابن بابويه، قال: حدثنا أحد بن الحسن القطان، قال: حدثنا أحد بن يَيَ بن زكريَ القطان، عن بكر بن عبد الله بن حبيب، قال: حدثنا  
رمب ِ  بَِممْدِ  السلًم( عن قول الله عز و جل: وم سمبِ حْ  )عليه  أبا عبد الله  قال سألت  الفضل،  بن  إسماعيل  قال: حدثنا  أبيه،  طلُُوعِ  بهلول، عن  ق مبْلم  كم 

فقال: »فريضة على كل مسلم أن يقول قبل طلوع الشمس عشر مرات و قبل غروبها عشر مرات: لَ إله إلَ الله وحده لَ شريك   الشهمْسِ وم ق مبْلم غُرُوبِها.
 ء قدير«.له، له الملك و له الحمد، يَيي و يَيت، و هو حي لَ يَوت، و هو على كل شي

Ibn babuwayh, from Ahmad Bin Al Hassan Al Qataan, from Ahmad Bin yahya Bin Zakariyya Al Qatan, from Bakr 
Bin Abdullah Bin Habeeb, from Tameem Bin Bahloul, from his father, from Ismail Bin Al Fazal who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: and Glorify 
with the Praise of your Lord before the emergence of the sun and before its setting 
[20:130], so he-asws said: ‘It is an Obligation upon every Muslim that he should be saying at 
the emergence of the sun and before its setting, ‘There is not god except for Allah-azwj, One 
with no associates for Him-azwj. For Him-azwj is the Kingdom and for Him-azwj is the Praise. He-

azwj Revives the dead and Causes to die, and He-azwj is Living and does not dies. And He-azwj 
has Power over everything’ – ten times’. 
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»يَ هذا لَ شك في أن الله يَيي و يَيت،   قال: فقلت: لَ إله إلَ الله وحده لَ شريك له، له الملك و له الحمد، يَيي و يَيت، و يَيت و يَيي،؟ فقال:
 و يَيت و يَيي، و لكن قل كما أقول«.

I said, ‘There is no god except Allah-azwj, One with no associates for Him-azwj. For Him-azwj is 
the Kingdom and for Him-azwj is the Praise. He-azwj Revives the dead, and Causes the dead to 
live?’ He-asws said: ‘O, this, there is no doubt in it that Allah-azwj Revives the dead, and Causes 
the dead to live, but, say just as I-asws have said’.53 

مُْ، يقول: »يبين لَم«.    علي بن إبراهيم: في رواية أبي الجارود عن أبي جعفر )عليه السلًم(، في قوله: أم ف ملممْ ي مهْدِ لَم

Ali Bin Ibrahim said, ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: Does it not providence 
guidance to them [20:128], He-azwj is Saying: “Manifested for them”.  

 و قوله: لمكانم لزِاماً، قال: »اللزام الَلًك«.

And for His-azwj Words: it would have necessitated (the Punishment) [20:129], he-asws said: 
‘Necessitated the Destruction’.54  

VERSES 132 - 135 

للِت هقْوم  ومالْعماقِبمةُ  ن مرْزقُُكم ۗ  نَمْنُ  رزِْقاً ۖ  نمسْأملُكم  لَم  عملمي ْهما ۖ  وماصْطمبْْ  ةِ  بِالصهلًم أمهْلمكم  ىَٰ ومأْمُرْ 
{132}  

And enjoin your family with the Salat and be constant upon it. We do not Ask you for 
sustenance, We Sustain you, and the end-result would be for the piety [20:132] 

تْيِنما بِِيمةٍ مِنْ رمب هِِ ۚ أموملَمْ تَمْتُِِمْ ب ميِ نمةُ مما في الصُّحُفِ الْأُولَمَٰ }    {133ومقمالُوا لموْلَم يأم
And they are saying, ‘If only he would come to us with a Sign from his Lord’. Or didn’t 
there a clear proof come to them what is in the former Parchments? [20:133] 

نما رمسُولًَ ف من متهبِعم آيَم  ابٍ مِنْ ق مبْلِهِ لمقمالُوا رمب هنما لموْلَم أمرْسملْتم إِلمي ْ تِكم مِنْ ق مبْلِ  وملموْ أمنَّه أمهْلمكْنماهُمْ بعِمذم
  {134أمنْ نمذِله ومنخمْزمىَٰ }

And had We Destroyed them with a Punishment from before it, they would be saying, ‘Our 
Lord! If only You had Sent a Rasool to us, then we would have followed your Signs from 
before we were disgraced and shamed’ [20:134] 

 
 الخصال: 452/ 58.  53
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ت معْلممُونم ممنْ أمصْحمابُ الصِ رماطِ السهوِيِ  ومممنِ اهْتمدمىَٰ }  { 135قُلْ كُلٌّ مُتَممبِ صٌ فمتَممبهصُوا ۖ فمسم
Say: ‘Everyone is awaiting, therefore wait, for soon you will come to known who is the 
companion of the Even Path and who is Guided’ [20:135] 

بن جعفر   ابن بابويه، قال: حدثنا علي بن الحسين بن شاذويه المؤدب، و جعفر بن محمد بن مسرور )رضي الله عنهما(، قالَ: حدثنا محمد بن عبد الله
العراق و  الحميري، عن أبيه، عن الريَن بن الصلت، قال: حضر الرضا )عليه السلًم( مجلس المأمون بِرو، و قد اجتمع في مجلسه جماعة من علماء أهل  

 فقال المأمون: هل فضل الله العتَة على سائر الناس؟   -و ساق الحديث إلَ أن قال -خراسان 

Ibn Babuwayh, from Ali Bin Al Husayn Bin Shazawiya Al Mo’dab, and Ja’far Bin Muhammad Bin Masrour, from 
Muhammad Bin Abdullah Bin Ja’far Al Humeyri, from his father, from Al Riyan Bin Al Salt who said,  

‘Imam Al-Reza-asws was present at a gathering of Al-Mamoun at Merv, and there had 
gathered in his gathering a group from the scholars of the people of Al Iraq and Khurasan – 
and the basis of the Hadeeth up to the point where he said, ‘Al-Mamoun said, ‘Has Allah-azwj 
Preferred the Family-asws over the rest of the people?’  

 ؟ فقال أبو الحسن )عليه السلًم(: إن الله تعالَ فضل العتَة على سائر الناس في محكم كتابه«. فقال له المأمون: و أين ذلك من كتاب الله

Abu Al Hassan-asws said: ‘Allah-azwj the Exalted did Prefer the Family-asws over the rest of the 
people in the Decisive of His-azwj Book’. So Al-Mamoun said to him-asws, ‘And where is that 
from the Book of Allah-azwj?’  

  قالت العلماء: فأخبْنَّ: هل فسر الله تعالَ الَصطفاء في الكتاب؟

The scholars said, ‘So Inform us, did Allah-azwj the Explain the Choosing in the Book?’  

و أما    -و ساق الحديث بذكر المواضع إلَ أن قال -فقال الرضا )عليه السلًم(: »فسر الَصطفاء في الظاهر سوى الباطن في اثني عشر موطنا و موضعا
الَمة بِقامة الصلًة ثم خصصنا   الثانية عشر، فقوله عز و جل: وم أْمُرْ أمهْلمكم بِالصهلًةِ وم اصْطمبْْ عملميْها فخصصنا الله تعالَ بهذه الخصوصية، إذ أمرنَّ مع

 من دون الأمة، 

Al-Reza-asws said: ‘The Choosing has been Explained in the apparent apart from the hidden in 
twelve subjects and places’ – and the basis of the Hadeeth by the mentioned of the places 
up to the point that he-asws said: ‘And as for the twelfth, so these are the Words of the 
Mighty and Majestic: And enjoin your family with the Salat and be constant upon it 
[20:132], thus He-azwj Specialised us-asws especially when he-saww ordered us-asws along with 
the community for the Salat, then specialised us-asws apart from the community.  

ء إلَ باب علي و فاطمة )صلوات الله عليهما(، بعد نزول هذه الْية تسعة أشهر، كل يوم عند حضور كل فكان رسول الله )صلى الله عليه و آله( يجي
ا و خصصنا صلًة، خَس مرات، فيقول: الصلًة رحكم الله، و ما أكرم الله أحدا من ذراري الأنبياء )عليهم السلًم( بِثل هذه الكرامة التِ أكرمنا به

 من دون جميع أهل بيتهم«. 

Rasool-Allah-saww used to come to the door of Ali-asws and Fatima-asws, after the Revelation of 
this verse, for nine months, every day during the presence (of the time) for every Salat, five 
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times. He-saww was saying: ‘The Salat! May Allah-azwj have Mercy on you-asws!’ And Allah-azwj 
has not Honoured anyone from the offspring of the Prophets-as by the like of this, the 
Honour which we-asws have been Honoured by, and specialised us-asws apart from all of their-

as Households’.  

 عن هذه الَمة خيرا، فما ند الشرح و البيان فيما اشتبه علينا إلَ عندكم.  -أهل بيت نبيكم -فقال المأمون و العلماء: جزاكم الله

Al-Mamoun and the scholars said, ‘May Allah-azwj Recompense you-asws goodly – the People-

asws of the Household of your Prophet-saww – from this community, for we have not found the 
explanation and the clarification regarding what was confusing to us, except in your-asws 
possession’.55  

ة القمي،  محمد بن العباس )رحه الله(، قال: حدثنا عبد العزيز بن يَيَ، عن محمد بن عبد الرحن بن سلًم، عن أحد بن عبد الله بن عيسى بن مصقل
  وم اصْطمبْْ عملميْها.عن زرارة بن أعين، عن أبي جعفر الباقر، عن أبيه علي بن الحسين )عليهم السلًم( في قول الله عز و جل: وم أْمُرْ أمهْلمكم بِالصهلًةِ 

Muhammad Bin Al Abbas, from Abdul Aziz Bin yahya, from Muhammad Bin Abdul Rahman Bin Salaam, from 
Ahmad Bin Abdullah Bin Isa Bin Masqalat Al Qummi, from Zurara Bin Ayn,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far Al-Baqir-asws, from his-asws father-asws Ali Bin Al Husayn-

asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And enjoin your family with the 
Salat and be constant upon it [20:132]’. 

السلًم(   فاطمة )عليها  آله( يأتِ باب  السلًم(، كان رسول الله )صلى الله عليه و  الحسين )عليهم  فاطمة و الحسن و  كل قال: »نزلت في علي و 
ُ ليُِذْهِبم عمنْكُمُ الر ِ  ا يرُيِدُ اللَّه  جْسم أمهْلم الْب ميْتِ وم يطُمهِ رمكُمْ تمطْهِيراً«.سحرة، فيقول: السلًم عليكم أهل البيت و رحة الله و بركاته، الصلًة يرحكم الله إِنَّه

He-asws said: ‘It was Revealed regarding Ali-asws, and Fatima-asws, and Al-Hassan-asws and Al-
Husayn-asws. Rasool-Allah-saww used to come to the door of Fatima-asws every dawn, so he-saww 
was saying: ‘The greetings be upon you-asws, the People-asws of the Household, and the Mercy 
of Allah-azwj and His-azwj Blessings. The Salat, may Allah-azwj have Mercy on you-asws: But 
rather, Allah Intends to Keep the uncleanness away from you, People of the Household, 
and Purify you (with) a Purification [33:33]’.56 

سبيل الله الذي   -و الله  -ثم قال علي بن إبراهيم: حدثني أبي، عن الحسن بن محبوب، عن علي بن رئاب، قال: قال أبو عبد الله )عليه السلًم(: »نَن
الذين أمر الله العباد بطاعتهم، فمن شاء فليأخذ من هنا، و من شاء فليأخذ من    -و الله  -الصراط المستقيم، و نَن  -و الله  -أمر الله باتباعه، و نَن

 هناك، و لَ تجدون و الله عنا محيصا«. 

Then Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me from Al Hassan Bin Mahboub, from Ali Bin Ra’ib who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘By Allah-azwj! We-asws are the Way of Allah-azwj which Allah-azwj has 
Commanded to be followed. And by Allah-azwj! We-asws are the Straight Path, and by Allah-azwj, 
we-asws the ones for whom Allah-azwj has Commanded the servants for being obedient to. So 

 
 عيون أخبار الرضا )عليه السلام( 1: 228/ 1 55
 تأويل الآيات 1: 322/  56
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the one who wants (the guidance) can take it from here, and the one who wants (the evil) 
so he can take it from there. And you will not be finding any escape from us-asws’.57 

يعقوب، محمد بن العباس، قال: حدثنا علي بن عبد الله بن راشد، عن إبراهيم بن محمد الثقفي، عن إبراهيم بن محمد بن ميمون، عن عبد الكريم بن  
ت معْلممُونم ممنْ أمصْحابُ الصِ راطِ السهوِيِ    الباقر )عليهما السلًم( عن قول الله عز و جل: فمسم وم ممنِ اهْتمدى، قال: عن جابر، قال: سئل محمد بن علي 

 »اهتدى إلَ ولَيتنا«. 

Muhammad Bin Al Abbas, from Ali Bin Abdullah Bin Rashid, from Ibrahim bin Muhammad Al Saqafy, from 
Ibrahim Bin Muhammad Bin Maymoun, from Abdul Kareem Bin Yaqoub, from Jabir who said,  

‘I asked Muhammad-asws Bin Al-Baqir-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: 
for soon you will come to known who is the companion of the Even Path and who is 
Guided’ [20:135]. He-asws said: ‘Guided to our-asws Wilayah’.58  

 و عنه، قال: حدثنا محمد بن هَام، عن محمد بن إسماعيل العلوي، عن عيسى بن داود النجار، عن أبي الحسن موسى بن جعفر )عليهما السلًم(، 
ت معْلممُونم ممنْ أمصْحابُ الصِ راطِ السهوِيِ  وم ممنِ اهْتمدى    قال: »سألت أبي عن قول الله عز و جل: فمسم

And from him, from Muhammad Bin Hamam, from Muhammad Bin Ismail Al Alawy, from isa Bin Dawood Al 
Najaar,  

(It has been narrated) from Abu Al-Hassan Musa-asws Bin Ja’far-asws having said: ‘I-asws asked 
my-asws father-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: for soon you will come 
to known who is the companion of the Even Path and who is Guided’ [20:135].  

فهارٌ لِممنْ تابم وم آممنم وم  قال: الصِ راطِ السهوِيِ : هو القائم )عليه السلًم(، و المهدي: من اهتدى إلَ طاعته، و مثلها في كتاب الله عز و جل: وم إِن ِ لمغم 
 إلَ ولَيتنا«.  -قال -عممِلم صالِحاً ثُمه اهْتمدى 

He-asws said: ‘The Even Path – it is Al-Qaim-asws, and he-asws is the Guide - The one who is 
Guided to being obedient to him-asws. And the example for it in the Book of Allah-azwj Mighty 
and Majestic is: And I am Forgiving to the one who repents and believes and does 
righteous deeds, then (follows) righteous Guidance [20:82] – to our-asws Wilayah’.59   

عت  حدثنا الحسين بن محمد عن معلى بن محمد قال حدثنى أبو الفضل المدايني عن ابى مريم الَنصاري عن منهال بن عمرو عن رزين بن حبيش قال سم
اب نا وان  عليا عليه السلًم يقول ان العبد إذا دخل حفرته اتاه ملكان اسمهما منكر ونكير فاول من يسئلًنه عن ربه ثم عن نبيه ثم عن وليه فان اج

 عجز عذباه

It has been narrated to us by Al-Husayn Bin Muhammad, from Moala Bin Muhammad, from Abu Al-Fazal Al-
Madainy, from Abu Maram Al-Ansar, from MinhaAl-Bin Amro, from Razeyn Bin Habeysh who said: 

‘I heard Ali-asws say that: ‘When the servant enters his grave, two Angels come up to him, 
called Munkar and Nakeer. Firstly, they will question him about his Lord-azwj, then about his 
Prophet-saww, then about his Wali-asws (Guardian). If he answers (correctly) he achieves 
salvation, and if he is unable to do so, he gets Punished’. 

 
 تفسير القمّي 2: 66.  57
 تأويل الآيات 1: 323/ 24 58
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ه وقد قيل  فقال له رجل لمن عرف ربه ونبيه ولَ يعرف وليه فقال مذبذب لَ إلَ هؤلَء ولَ إلَ هؤلَء ومن يضلل الله فلن تجد له سبيلً ذلك لَسبيل ل
 للنبى صلى الله عليه وآله من الولَ يَ نبى الله  

A man said to him-asws, ‘For the one who recognises his Lord-azwj, and his Prophet-saww, and 
does not recognise his Wali-asws?’ He-asws said: ‘Not to those, and not to those, and one 
whom Allah-azwj Let’s astray, that way will not be found for him, there will be no way for him. 
And it was said to the Prophet-saww, ‘Who is the Wali-asws O Prophet-saww?’  

انبيائهم ربنا  قال وليكم في هذا الزمان على عليه السلًم ومن بعده وصيه ولكل زمان عالَ يَتج الله به لئلً يكون كما قال الضلًل قبلهم حين فارقتهم  
 لولَ ارسلت الينا رسولَ نتبع آيَتك من قبل ان نذل ونخزى تمام ضلًلتهم جهالتهم بالَيَت وهم الَوصياء

He-saww said: ‘Your Wali in this era is Ali-asws, and the one-asws after him-asws, his-asws successor-

asws, and for every era there is a knowledgeable one-asws that Allah-azwj Argues by, lest that 
they would say similar to what the former ones said when they were separated from their 
Prophets-as, ‘Our Lord-azwj, Send to us a Rasool-saww so that we may follow Your-azwj Signs 
before we become disgraced and shamed’. They were completely misguided and ignorant 
from the Signs, as were (established) for the successors-as (of their Prophets-as). 

رف  فأجابهم الله قل تربصوا فستعلمون من اصحاب الصراط السوى ومن اهتدى فانَّا كان تربصهم ان قالوا نَن في سعة عن معرفة الَوصياء حتَّ نع
 اماما فعرفهم الله بذلك  

Allah-azwj Answered them. He-azwj Said: Say: ‘Everyone is awaiting, therefore wait, for soon 
you will come to known who is the companion of the Even Path and who is Guided’ 
[20:135]. So, their waiting was that they said, ‘We are at the moment waiting to recognise 
the successor-as until we end up recognising the Imam-asws. So, due to that Allah-azwj enabled 
them to recognise that.  

م عليهم عند  والَوصياء اصحاب الصراط وقوف عليه لَ يدخل الجنة الَ من عرفهم وعرفوه ولَ يدخل النار الَ من انكرهم وانكروه لَنهم عرفاء الله عرفه
 اخذ المواثيق عليهم ووصفهم في كتابه فقال عزوجل وعلى الَعراف رجال يعرفون كلً بسيماهم 

The successors-asws are the Masters of the Bridge (Al-Siraat). They will be made to pause to 
them-asws. None will enter the Paradise except the one who recognises them-asws and they-

asws recognise him, and none will enter the Fire except the one who denies them-asws and 
they-asws deny him, because they-asws are the recognisers (Urafaa) of Allah-azwj whom Allah-

azwj Made them-asws to be recognised when the Covenant was taken with them, and has 
Described them in His-azwj Book. The Mighty and Majestic Said: And upon the heights would 
be men recognising all by their marks [7:46].60 

في    و عنه: عن علي بن عبد الله، عن إبراهيم بن محمد، عن إسماعيل بن بشار، عن علي بن جعفر الحضرمي، عن جابر، عن أبي جعفر )عليه السلًم(
ت معْلممُونم ممنْ أمصْحابُ الصِ راطِ السهوِيِ  وم ممنِ اهْتمدى. قال: »علي )عليه السلًم( صاحب الصراط السوي وم   ممنِ اهْتمدى أي إلَ ولَيتنا  قوله تعالَ: فمسم

 أهل البيت«. 

From him, from Ali Bin Abdullah, from Ibrahim Bin Muhammad, from Ismail Bin Bashaar, from Ali Bin Ja’far Al 
Hazramy, from Jabir,  
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‘From Abu Ja’far-asws regarding the Words of the Exalted: for soon you will come to known 
who is the companion of the Even Path and who is Guided’ [20:135]. He-asws said: ‘Ali-asws is 
the Master of the Even Path and who is Guided – i.e. to our-asws Wilayah, the People-asws of 
the Household’’.61 

 
 تأويل الآيات 1: 323/ 25.  61


